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BRACCIO TERZO PUNTO SERIE STANDARD
STANDARD TOP-LINKS ZINK-PLATED
OBERLENKER STANDARD VERZINKT

CAT. FILETTO TUBO  LUNGHEZZA MIN-MAX TIRANTI
KAT. F E A
ATB1801 1 44 19,2 171/8 UNC 180 285-335 ATF1927DX0 ATF1927SX0
ATB1802 2 51 254 171/8 UNC 180 315-365 ATF2527DX0 ATF2527SX0
ATB 2201 1 44 19,2 11/8 UNC 220 330-380 ATF1927DX0 ATF1927SX0
ATB2202 2 51 25,4 171/8 UNC 220 345-470 ATF2527DX0 ATF2527SX0
ATB 2751 1 44 19,2 171/8 UNC 275 380-530 ATF1927DX1 ATF1927SX1
ATB 2752 2 51 254 171/8 UNC 275 410-560 ATF2527DX1 ATF2527SX1
ATB275D 1/2 44/51 19,2/25,4 171/8 UNC 275 400-550 ATF2527DX1 ATF1927SX1
ATB3201 1 44 19,2 171/8 UNC 320 430-600 ATF1927DX ATF1927SX
ATB3202 2 51 25,4 171/8 UNC 320 445-645 ATF2527DX2 ATF2527SX2
ATB320D 1/2 44/51 19,2/25,4 171/8 UNC 320 435-605 ATF2527DX2 ATF1927SX
ATB3501 1 44 19,2 171/8 UNC 350 455-635 ATF1927DX ATF1927SX
ATB3502 2 51 25,4 171/8 UNC 350 485-685 ATF2527DX2 ATF2527SX2
ATB350D 1/2 44/51 19,2/25,4 171/8 UNC 350 470-660 ATF2527DX2 ATF1927SX
ATB3801 1 44 19,2 171/8 UNC 380 495-675 ATF1927DX ATF1927SX
ATB3802 2 51 254 171/8 UNC 380 510-710 ATF2527DX2 ATF2527SX2
ATB380D 1/2 44/51 19,2/25,4 171/8 UNC 380 505-695 ATF2527DX2 ATF1927SX
ATB4001 1 44 19,2 11/8 UNC 400 505-685 ATF1927DX ATF1927SX
ATB4002 2 51 25,4 171/8 UNC 400 540-780 ATF2527DX ATF2527SX
ATB400D 1/2 44/51 19,2/25,4 171/8 UNC 400 520-730 ATF2527DX ATF1927SX
ATB4501 1 44 19,2 171/8 UNC 450 555-735 ATF1927DX ATF1927SX
ATB4502 2 51 25,4 11/8 UNC 450 580-820 ATF2527DX ATF2527SX
ATB450D 12 44/51 19,2/25,4 171/8 UNC 450 570-780 ATF2527DX ATF1927SX
ATB5001 1 44 19,2 171/8 UNC 500 590-770 ATF1927DX ATF1927SX
ATB5002 2 51 25,4 171/8 UNC 500 625-865 ATF2527DX ATF2527SX
ATB500D 12 44/51 19,2/25,4 171/8 UNC 500 620-830 ATF2527DX ATF1927SX
ATB5501 1 44 19,2 171/8 UNC 550 655-835 ATF1927DX ATF1927SX
ATB5502 2 51 25,4 171/8 UNC 550 680-920 ATF2527DX ATF2527SX
ATB550D 1/2 44/51 19,2/25,4 1"1/8 UNC 550 670-880 ATF2527DX ATF1927SX
ATB5702 2 51 254 171/8 UNC 570 690-930 ATF2527DX ATF2527SX
ATB6002 2 51 25,4 171/8 UNC 600 760-950 ATF2527DX ATF2527SX
ATB6501 1 44 19,2 171/8 UNC 650 760-1000 ATF1927DX ATF1927SX
ATB6502 2 51 25,4 171/8 UNC 650 770-1010 ATF2527DX ATF2527SX
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A BRACCIO TERZO PUNTO SERIE PESANTE
HEAVY DUTY TOP-LINKS
OBERLENKER SCHWER VERZINKT

CAT. FILETTO TUBO  LUNGHEZZA MIN-MAX TIRANTI
KAT. F E A DX sX

ATB 3502P 2 51 254 30X3 350 480-700 ATF2530DX ATF2530SX
ATB 4001P 1 44 19,2 30X3 400 520-760 ATF1930DX ATF1930SX
ATB 4002P 2 51 25,4 30X3 400 520-760 ATF2530DX ATF2530SX
ATB 400DP 12 44/51 19,2/25,4 30X3 400 520-760 ATF1930DX ATF2530SX
ATB 4501P 1 44 19,2 30X3 450 580-820 ATF1930DX ATF1930SX
ATB 4502P 2 51 25,4 30X3 450 580-820 ATF2530DX ATF2530SX
ATB 450DP 1/2 44/51 19,2/25,4 30X3 450 580-820 ATF1930DX ATF2530SX
ATB 5001P 1 44 19,2 30X3 500 620-860 ATF1930DX ATF1930SX
ATB 5002P 2 51 25,4 30X3 500 625-865 ATF2530DX ATF2530SX
ATB 500DP 1/2 44/51 19,2/25,4 30X3 500 625-865 ATF1930DX ATF2530SX
ATB 5502P 2 51 25,4 30X3 550 680-920 ATF2530DX ATF2530SX
ATB 6501P 1 44 19,2 30X3 650 770-1010 ATF1930DX ATF1930SX
ATB 6502P 2 51 25,4 30X3 650 770-1010 ATF2530DX ATF2530SX
ATB 7202P 2 51 25,4 30X3 720 850-1090 ATF2530DX ATF2530SX
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ATB 3602S 2 51 25,4 36X3 360 480-700 ATF2536DX ATF2536SX
ATB 3802S 2 51 25,4 36X3 380 510-750 ATF2536DX ATF2536SX
ATB 4002S 2 51 25,4 36X3 400 530-770 ATF2536DX ATF25365X
ATB 4602S 2 51 25,4 36X3 460 590-830 ATF2536DX ATF25365X
ATB 52028 2 51 25,4 36X3 520 640-870 ATF2536DX ATF2536SX
ATB 5702S 2 51 25,4 36X3 570 730-1020 ATF2536DX ATF2536SX
ATB 4002SS 2 51 25,4 36X3 400 560-850 ATF2536SDX  ATF2536SSX
ATB 4602SS 2 51 25,4 36X3 460 620-910 ATF2536SDX  ATF2536SSX
ATB 5002SS 2 51 25,4 36X3 460 660-950 ATF2536SDX  ATF2536SSX
ATB 5202SS 2 51 25,4 36X3 520 680-970 ATF2536SDX  ATF2536SSX
ATB 5702SS 2 51 25,4 36X3 570 730-1020 ATF2536SDX  ATF25365SX
ATB 4003S 3 51 32 36X3 400 560-850 ATF3236DX ATF3236SX
ATB 4603S 3 51 32 36X3 460 620-910 ATF3236DX ATF3236SX
ATB 5003S 3 51 32 36X3 500 660-950 ATF3236DX ATF3236SX
ATB 5203S 3 51 32 36X3 520 680-970 ATF3236DX ATF32365X
ATB 5703S 3 51 32 36X3 570 730-1020 ATF3236DX ATF32365X
ATB4002L 2 51 254 40X3 400 535-775 ATF2540DX ATF2540SX
ATB5002L 2 51 254 40X3 500 640-880 ATF2540DX ATF2540SX
ATB6202L 2 51 254 40X3 620 755-995 ATF2540DX ATF2540SX
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BRACCIO TERZO PUNTO ADATTABILE A MASSEY FERGUSSON
TOP LINKS ADAPTABLE TO MASSEY FERGUSSON
OBERLENKER PASSEND ZU MASSEY FERGUSSON

EE—

ATB4381MF 1-1 44 19 27X3 438 590-750
ATB4761MF 1-1 44 19 27X3 476 610-770
ATB5462MF 2-2 51 25 27X3 546 670-830

BRACCIO CON BLOCCAGGIO A MOLLA
ARM WITH STOP SPRING
ARM MIT SPERRFEDER

ATB318JD 1/2 19/25,4 27X3 545-790 318

BRACCIO CON BLOCCAGGIO A MOLLA
ARM WITH STOP SPRING
ARM MIT SPERRFEDER

ATB4251FD 1 44 19 632-794 425
ATB4252FD 2 51 25 632-794 425
ATB425DFD 1/2 44/51 19/25 632-794 425

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE
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TIRANTE FILETTATO

TOP LINKS ENDS
GEWINDESTANGEN
CAT. ADATTABILE A
ART CAT. A B © D E F FOR

KAT. FUR
ATF1927DX0 1 19,2 171/8 UNC 130 78 44 30 ATB 1801, 1802, 2201, 2202
ATF1927SX0 1 19,2 1"1/8 UNC 130 78 44 30
ATF2527DX0 2 25,4 171/8 UNC 142 78 51 33
ATF2527SX0 2 25,4 1"1/8 UNC 142 78 i 33
ATF1927DX1 1 19,2 171/8 UNC 170 130 44 30 ATB 2751, 2752, 275D
ATF1927SX1 1 19,2 1"1/8 UNC 170 130 44 30
ATF2527DX1 2 25,4 171/8 UNC 182 130 51 33
ATF2527SX1 2 25,4 1"1/8 UNC 182 130 5l 33
ATF1927DX 1 19,2 1"1/8 UNC 205 140 44 30 ATB 3201, 3202, 320D, 3501,
ATF1927SX 1 19,2 171/8 UNC 205 140 44 30 3502, 350D, 3801, 3802, 380D
ATF2527DX2 2 254 1"1/8 UNC 217 150 51 33
ATF2527SX2 2 25,4 171/8 UNC 217 150 51 33
ATF1927DX 1 19,2 11/8 UNC 205 140 44 30 ATB 4001, 4002, 400D, 4501,
ATF1927SX 1 19,2 171/8 UNC 205 140 44 30 4502, 450D, 5001, 5002, 500D,
ATF2527DX 2 254 1"1/8 UNC 237 170 51 33 5501, 5502, 550D, 5702, 6002,

6501, 6502
ATF2527SX 2 254 171/8 UNC 237 170 51 33
ATF1930DX 1 19,2 30X3 228 170 44 32 ATB 4001P, 4002P, 400DP,
ATF1930SX 1 19,2 30X3 228 170 44 32 A4501P, 4502R 450DF, 5001F,
ATF2530DX 2 25,4 30X3 202 165 51 38 gzz 322::’ szl
ATF2530SX 2 25,4 30X3 222 165 51 38
ATF1930DX35 1 19,2 30X3,5 228 170 44 32 ATB 3001P35, 3002P35, 300DP35,
ATF1930SX35 1 19,2 30X3,5 228 170 44 32 3501P35, 350235, 350DP35,
4001P35, 4002P35, 400DP35,

ATF2530DX35 2 25,4 30X3,5 222 165 51 38 4501P35, 4502P35, 450DP35,
ATF2530SX35 2 25,4 30X3,5 222 165 51 38 5001P35, 5002P35, 500DP35.
ATF2536DX 2 25,4 36X3 225 170 51 40 ATB 4002S, 4003S, 4602S,
ATF2536SX 2 25,4 36X3 225 170 51 40 4603S, 52028, 5702S,
ATF3236DX 3 32,4 36X3 260 195 51 I ©:lUsh s G,
ATF3236SX 3 32,4 36X3 260 195 51 48 52038, 57038,
ATF2536SDX 2 25,4 36X3 260 195 51 48 ATB 4002SS, 4602SS,
ATF2536SSX 2 25,4 36X3 260 195 51 48 5002SS, 5202SS, 5702SS.
ATF2540DX 2 25,4 40X3 230 170 51 40 ATB4002L, 5002L, 6202L.
ATF2540SX 2 25,4 40X3 230 170 51 40
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TERZO PUNTO CON GANCIO RAPIDO E SNODO A
TOP LINKS WITH RAPID HOOK AND BALL END
OBERLENKER MIT FANGHAKEN UND KUGELAUGE
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CAT. FILETTO TUBO LUNGHEZZA MIN-MAX CAT.
ART CAT. d D THREAD PIPE LENGTH MIN-MAX CAT.
GEWINDE ROHR LANGE MIN-MAX KAT.
KAT. F E A E
ATB 3202GC 2 25,4 51 27X3 320 505-745 2
ATB 3702GC 2 25,4 51 27X3 370 555-795 2
ATB 4302GC 2 25,4 51 27X3 430 615-855 2
ATB 4702GC 2 25,4 51 27X3 470 655-895 2
ATB 5702GC 2 25,4 51 27X3 570 755-995 2
ATB 3602PGC 2 25,4 51 30X3 360 545-785 2
ATB 4202PGC 2 25,4 51 30X3 420 605-845 2
ATB 4602PGC 2 25,4 51 30X3 460 645-885 2
ATB 5202PGC 2 25,4 51 30X3 520 705-945 2
ATB 4002SGC 2 25,4 51 36X3 400 620-940 3
ATB 4003SGC 3 32 51 36X3 400 620-940 3
ATB 4602SGC 2 25,4 51 36X3 460 680-1000 3
ATB 4603SGC 3 32 51 36X3 460 680-1000 3
ATB 5202SGC 2 25,4 51 36X3 520 740-1060 3
ATB 5203SGC 3 32 51 36X3 520 740-1060 3

TERZO PUNTO CON GANCIO RAPIDO E FORCELLA ARTICOLATA
TOP LINKS WITH RAPID HOOK AND ARTICULATED YOKE
OBERLENKER MIT FANGHAKEN UND GABELGELENKKOPF

I —
N.B.: La rotula non € inclu-
FORCELLA FILETTO TUBO LUNGHEZZA MIN-MAX GANCIO sa, ma deve essere orqina-
ART YOKES THREAD PIPE LENGTH MIN-MAX o taapaﬂet, ltn quag_to F;US ehS-
F Sere montata sia aicat. 2 cne
GELENKGABEL ~ GEWINDE ROHR LANGE MIN-MAX FANGHAKEN | di cat. 3 (RGS505125 -
f1 F E A RGS625125)
ATB 3602SGCRND D 36X3 360 585-830 GSR6036A | The inferior hook ball is not
ATB 3603SGCRNH H 36X3 360 585-830 GSR6036A g",g’e”,gjg’épgfgtg;;eﬁ,‘;u‘;g
ATB 4002SGCRND D 36X3 400 625-885 GSR6036A | of the possiblility to mount
both cat. 2 and cat. 3 (balls
ATB 4003SGCRNH H 36X3 400 625-885 GSR6036A | RGS505125 - RGS625125)
ATB 4602SGCRND D 36X3 460 680-945 GSR6036A Die Kugel st im Oberenker
ATB 4603SGCRNH H 36X3 460 680-945 GSR6036A | nicht mk/US';e,thndtem
muss gesondert beste
ATB 5202SGCRND D 36X3 520 745-1005 GSR6036A We,den?da beide Kategorien
montiert werden kénnen
ATB 5203SGCRNH H 36X3 520 745-1005 GSR6036A (Kat. 2-RGS505125; Kat 3:
ATB 5702SGCRND D 36X3 570 795-1055 GSR6036A RGS625125)
ATB 5703SGCRNH H 36X3 570 795-1055 GSR6036A
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TERZO PUNTO SERIE PESANTE CON FORCELLA ARTICOLATA
HEAVY DUTY TOP-LINKS WITH ARTICULED YOKE
OBERLENKER SCHWER MIT GABELGELENKKOPF

——— 1
CAT. FILETTO FORCELLA TUBO LUNGHEZZA MIN-MAX
R o THREAD YOKE di PIPE LENGTH MIN-MAX
GEWINDE GELENKGABEL ROHR LANGE MIN-MAX
KA F 1 E A
ATB 3602SRND2 2-2 36X3 D 25,4 360 535-780
ATB 3602SRND3 2-3 36X3 D 32 360 535-780
ATB 3603SRNH3 3-3 36X3 H 32 360 535-780
ATB 4002SRND2 2-2 36X3 D 254 400 575-840
ATB 4002SRND3 2-3 36X3 D 32 400 575-840
ATB 4003SRNH3 3-3 36X3 H 32 400 575-840
ATB 4602SRND2 2-2 36X3 D 254 460 635-900
ATB 4602SRND3 2-3 36X3 D 32 460 635-900
ATB 4603SRNH3 3-3 36X3 H 32 460 635-900
ATB 5202SRND2 2-2 36X3 D 25,4 520 695-960
ATB 5202SRND3 2-3 36X3 D 32 520 695-960
ATB 5203SRNH3 3-3 36X3 H 32 520 695-960
ATB 5702SRND2 2-2 36X3 D 254 570 745-1010
ATB 5702SRND3 2-3 36X3 D 32 570 745-1010
ATB 5703SRNH3 3-3 36X3 H 32 570 745-1010

FORCELLA ARTICOLATA PER TERZO PUNTO
ARTICULATED YOKE FOR 3 POINT LINKAGE
GABELGELENKKOPF FUR OBERLENKER

G
TIPO CAT.
ART TYPE B CAT. M F L E H D A G v
TYP KAT.
ATRN302525DX A 51 2 220 30X3 75 68 64 25 25,4 120 40
ATRN302525SX B 51 2 220 30X3 75 68 64 25 25,4 120 40
ATRN362825DX c 51 2 220 36 X3 100 90 80 28 25,4 120 40
ATRN362825SX D 51 2 220 36X 3 100 90 80 28 25,4 120 40
ATRN362828DX E 51 - 220 36 X3 102 90 75 28 28,2 120 40
ATRN362828SX F 51 - 220 36 X3 102 90 75 28 28,2 120 40
ATRN362832DX G 51 3 220 36X3 102 90 80 28 32 120 40
ATRN362832SX H 51 3 220 36 X3 102 90 80 28 32 120 40
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TERZI PUNTI IDRAULICI SNODO-SNODO E VALVOLA DI BLOCCO
HYDRAULIC TOP LINKS WITH BALL ENDS AND SAFETY VALVE
HYDRAULISCHE OBERLENKER MIT KUGELAUGEN UND RUCKSCHLAGVENTIL
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ALESAGGIO STELO CORSA L-min L-max Hsn FOROSN APPLICAZIONI
ART BORE STEM STROKE USE
KOLBEN STANGE HUB ANWENDUNG
ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO: LANDINI - MF
PASSEND ZU:
ATH255S2LA 70 40 255 620 875 51 25,4 Landini 10000-13000-14500
ATH270S2LA 70 40 270 640 910 51 25,4 Landini Blizzard da 65 a 90 HP
ATH265P1LA 60 30 265 530 795 44 19,3 Landini frutteto
ATH160P1LA 60 30 160 410 570 44 19,3 Landini R3000-R3200
ATH280P1LA 60 30 280 530 810 44 19,3 MF 35-135
ATH210P2LA 60 30 210 480 690 51 25,4 Landini 4500-5500 MF 134-154-174
ATH160P2LA 60 30 160 430 590 51 25,4 Landini C3500-C4000-CS4000
Landini 5000DT-5500-6000-6500-7000
ATH280P2LA e % 280 550 830 51 254 MF 35-135-165-168-240-254-255
Landini 5000-6500-10000-12500-14500
ATH280R2LA 70 40 280 600 880 51 25,4 W (651G 2 2
ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO: FIAT
PASSEND ZU:
ATH160P1FI 60 30 160 410 570 44 19,2 300
ATH210P1FI 60 30 210 460 670 44 19,2 Piccola
ATH280P1FI 60 30 280 530 810 44 19,2 470 Vigneto
ATH280P2FI 60 30 280 550 830 51 25,4 570-570DT-580DT-670-850-1000
ATH400P1FI 60 30 400 650 1050 44 19,2 640-670-550-650-750
ATH400P2FI 60 30 400 670 1070 51 25,4 1180-1280-1300-1380-115/90
ATH225RDFI 70 35 225 500 725 44/51  19,2/25.4 60/75C-70/75C-80/75C
ATH210S2FI 80 40 210 530 740 51 25,4 Trattori oltre i 100 Hp
570-580-680-780-880-980-93/94
ATH280R2FI 70 40 280 600 880 51 25,4 it LG
ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO: JOHN DEERE
PASSEND ZU:
ATH170R2JD 70 40 170 550 720 51 25,4 6100-6200-6300
ATH270R1JD 70 40 270 660 930 44 22,1 33.50
ATH170R1JD 70 40 170 545 715 44 22,1 2650-2850
ATH280P2JD 60 30 280 550 830 51 25,4 940-1040-1140-1640-2040-2140
ATH280R2JD 70 40 280 600 880 51 25,4 1140-1640-2000

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE

N.B.: Gli articoli sopra riportati sono disponibili solo su richiesta.
NOTE: Atticles written here above, are available only “on request”.
BEACHTE: Oben aufgefuehrte Artikel sind nur auf Anfrage lieferbar.
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TERZI PUNTI IDRAULICI SNODO-SNODO E VALVOLA DI BLOCCO
HYDRAULIC TOP LINKS WITH BALL ENDS AND SAFETY VALVE
HYDRAULISCHE OBERLENKER MIT KUGELAUGEN UND RUCKSCHLAGVENTIL
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ALESAGGIO STELO CORSA L-min L-max Hsn FORO SN APPLICAZIONI
ART BORE STEM STROKE USE
KOLBEN STANGE HUB ANWENDUNG
ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO: SAME-LAMBORGHINI
PASSEND ZU:
ATHO090P2SL 60 30 90 430 520 51 25,4 Same frutteto
Same Laser 100
ATH170R3SL 70 40 170 520 690 el 324 | amborghini R135 Formula-956-674/70
ATH235P2SL 60 30 235 600 835 51 24,5  Same explorer 70-80-90 Lamborghini 115
ATH235R2SL 70 40 235 600 835 51 25,4 Same Antares 100-110 Lamborghini 135
ATH235S2SL 80 45 235 600 835 51 25,4 Same Antares 130-150
ATH210P1SL 60 30 210 460 670 44 19,3 Same Puledro-ltalia-Sirenetta
ATH160S2SL 80 45 160 480 640 51 25,4 Same corsaro-Centauro-Saturno-Leone
Centurion-Ariete-Leopard-Pantera
ATH280P1SL 60 30 280 530 810 44 19,3 Lamborghini C503-C533
ATH160P2SL 60 30 160 430 590 51 254 Same Falcon-Minitauro
ATH280P2SL 60 30 280 480 760 51 254 Same Minotauro
ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO: FORD
PASSEND ZU:
ATH320R2FO 70 40 320 680 1000 51 25,4 82.40-83.40
ATH280P1FO 60 30 280 530 810 44 19,2 Dextra
ATH280P2FO 60 30 280 550 830 51 25,4 Major

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE

N.B.: Gli articoli sopra riportati sono disponibili solo su richiesta.
NOTE: Articles written here above, are available only “on request”.
BEACHTE: Oben aufgefuehrte Artikel sind nur auf Anfrage lieferbar.
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TERZI PUNTI IDRAULICI ATTACCO SNODATO GANCIO RAPIDO E VALVOLA DI BLOCCO A
HYDRAULIC TOP LINKS WITH KNOCKLE END, QUICK RELEASE HOOK AND SAFETY VALVE
HYDRAULISCHE OBERLENKER MIT FANGHAKEN, GABELGELENK UND RUCKSCHLAGVENTIL

[ T B
I i
N, [N ] T
ALESAGGI0O STELO CORSA L-min L-max Hsn FORO SN APPLICAZIONI
ART BORE STEM STROKE USE
KOLBEN STANGE  HUB ANWENDUNG
ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO: SAME-LAMBORGHINI
PASSEND ZU:
ATH33G190SRNSL 80 600 790 Lamborghini 1556
ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO:
PASSEND ZU:
ATH33G235SRNFI 80 - 32/32 130/90-140/90-160/90-180/90
ATH33G235VRNFI 105 32,4 Serie G da 170 a 240 CV
ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO: FORD
PASSEND ZU:
ATH33G425VRNFO 105 850 1275 51 88.30-190Hp
ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO: JOHN DEERE
PASSEND ZU:
ATH33G170RRNJD 70 40 170 550 720 51 32,4 6400-6600
ATH33G220TRNJD 90 50 220 630 850 51 32,4 7600-7800 170Hp
ATH33G255SRNJD 80 45 255 600 855 51 32,4 6800 120Hp
1 SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI N.B.: Gli articoli sopra riportati sono disponibili solo su richiesta.
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS NOTE: Articles written here above, are available only “on request”.
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE BEACHTE: Oben aufgefuehrte Artikel sind nur auf Anfrage lieferbar.

TUTTI I TERZI PUNTI IDRAULICI CON GANCIO VENGONO FORNITI COMPLETI DI: VALVOLA DI BLOCCO, ASTA DI REGOLAZIONE,
CORDA, ETICHETTA, SCALA E ROTULA.

ALL HYDRAULICS TOP LINKS WITH HOOK ARE DELIVERED COMPLETE WITH: VALVE, STROKE BAR, CONTROL ROPE, SCALE
LABEL AND BALL.

ALLE HYDRAULISCHEN OBERLENKER MIT FANGHAKEN WERDEN GELIEFERT KOMPLETT MIT: RUCKSCHLAGVENTIL,
HUBMESSSTAB, OBERLENKERSEIL, NUMMERSKALA UND KUGEL.

¢
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TERZI PUNTI IDRAULICI ATTCCO SNODATO, SNODO E VALVOLA DI BLOCCO
HYDRAULIC TOP LINKS JOINTED CONNECTION/BALL JOINT AND SAFETY VALVE
HYDRAULISCHE OBERLENKER MIT GABELGELENK/KUGELGELENK UND RUCKSCHLAGVENTIL
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ALESAGGIO STELO CORSA L-min L-max Hsn FOROSN APPLICAZIONI
ART BORE STEM STROKE USE
KOLBEN STANGE  HUB ANWENDUNG

ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO:
PASSEND ZU:
ATH280SRN32FE 80 700 980 1 32/25,4 308-Trattori da 130 Hp
ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO: JOHN DEERE
PASSEND ZU:
ATH170RRN3JD 6400-6600
ATH255SRN3JD 6800 120Hp
ATH270SRN3JD 40.50 160Hp
ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO:
PASSEND ZU:
ATH245RRN2FI 70 40 245 560 805 51 25,4 80/90-100/90-110/90-82/94
ATH235SRN2FI 80 45 235 600 835 51 254 1180-1280-1300-1380-115/90

TERZI PUNTI IDRAULICI ATTACCO FORCELLA, GANCIO RAPIDO E VALVOLA DI BLOCCO
HYDRAULIC TOP LINKS WITH QUICK HOOK, PLATE CONNECTION AND SAFETY VALVE
HYDRAULISCHE OBERLENKER MIT FANGHAKEN, ANSCHLUSS UND RUCKSCHLAGVENTIL

ALESAGGIO STELO CORSA L-min  L-max Hsn FORO SN APPLICAZIONI
ART BORE STEM STROKE USE
KOLBEN STANGE  HUB ANWENDUNG

ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO:

PASSEND ZU:

ATH32FG235SFI 80 45 235 610 845 - 28/25,4 Winner-F100-F110-F120-F130-F140

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE

N.B.: Gli articoli sopra riportati sono disponibili solo su richiesta.
NOTE: Atticles written here above, are available only “on request”.
BEACHTE: Oben aufgefuehrte Artikel sind nur auf Anfrage lieferbar.
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TERZI PUNTI IDRAULICI GANCIO RAPIDO, SNODO E VALVOLA DI BLOCCO
HYDRAULIC TOP LINKS WITH QUICK HOOK, BALL JOINT AND SAFETY VALVE
HYDRAULISCHE OBERLENKER MIT FANGHAKEN, KUGELGELENK UND RUCKSCHLAGVENTIL

me [ 1F] - -
Ty ¥
L[ j 1
gl -
L o, —
: - i i
Ll
ALESAGGIO STELO CORSA L-min L-max Hsn FORO SN APPLICAZIONI
ART BORE STEM STROKE USE
KOLBEN STANGE HUB ANWENDUNG

ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO:
PASSEND ZU:

ATH22G170RJD 70

ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO:
PASSEND ZU:

ATH32G235SFI 80 45 235

JOHN DEERE

550 720 51 6100-6200-6300

610 845 28/25,4 78.40

TERZI PUNTI IDRAULICI GANCIO RAPIDO, ATTACCO PIASTRA E VALVOLA DI BLOCCO
HYDRAULIC TOP LINKS WITH QUICK HOOK, PLATE CONNECTION AND SAFETY VALVE
HYDRAULISCHE OBERLENKER MIT FANGHAKEN, ANSCHLUSS UND RUCKSCHLAGVENTIL

la 0

ALESAGGIO STELO CORSA L-min
STEM STROKE

ART BORE

KOLBEN STANGE HUB

ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO:
PASSEND ZU:

ATH32PG235SFO 80

ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO:
PASSEND ZU:

ATH32PG235SFI 80 45 235

L-max Hsn FORO SN APPLICAZIONI
USE

ANWENDUNG

- 28/25,4

Winner-F100-F115 tipo nuovo
610 845 28/25,4

Serie M-100-115-130-135-160

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE

N.B.: Gli articoli sopra riportati sono disponibili solo su richiesta.
NOTE: Atticles written here above, are available only “on request”.
BEACHTE: Oben aufgefuehrte Artikel sind nur auf Anfrage lieferbar.
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TERZO PUNTO IDRAULICO COMPLETO DI VALVOLA DI BLOCCO PILOTATA A DOPPIO EFFETTO
HYDRAULIC TOP-LINKS WITH SAFETY VALVE DOUBLE EFFECT

HYDRAULIK OBERLENKER MIT RUCKSCHLAGVENTIL SERER
DOPPEL WIRKEND
CORSA LUNGHEZZAMINMAX ~ TIROKG SPINTAKG
ART @ R1 @ R2 D d STROKE  di H LENGHT MIN-MAX TRACTION PRESSURE
HUB LANGE MIN-MAX ZUGKRAFT ~ DRUCKKRAFT
ATH 160 1 19,2 19,2 50 30 160 3/8” 44 431-591 3800 5000
ATH 210 1 19,2 19,2 50 30 210 3/8” 44 481-691 3800 5000
ATH 280 1 19,2 19,2 50 30 280 3/8” 44 551-831 3800 5000
ATH 400 1 19,2 19,2 50 30 400 3/8” 44 671-1071 3800 5000
ATH 160 N2 25,4 25,4 50 30 160 3/8” 51 431-591 3800 5000
ATH 210 N2 25,4 25,4 50 30 210 3/8” 51 481-691 3800 5000
ATH 280 N2 25,4 25,4 50 30 280 3/8” 51 551-831 3800 5000
ATH 400 N2 25,4 25,4 50 30 400 3/8” 51 671-1071 3800 5000
ATH 160 R2 25,4 25,4 65 35 160 3/8” 51 451-611 4200 5900
ATH 210 R2 25,4 25,4 65 35 210 3/8” 51 501-711 4200 5900
ATH 280 R2 25,4 25,4 65 35 280 3/8” 51 571-851 4200 5900
ATH 400 R2 25,4 25,4 65 35 400 3/g” 51 691-1091 4200 5900
ATH 160 S2 25,4 25,4 80 40 160 3/8” 51 480-640 6700 9000
ATH 210 S2 25,4 25,4 80 40 210 3/8” 51 530-740 6700 9000
ATH 280 S2 25,4 25,4 80 40 280 3/g” 51 600-880 6700 9000
ATH 400 S2 25,4 25,4 80 40 400 3/8” 51 720-1120 6700 9000

TERZO PUNTO IDRAULICO COMPLETO DI VALVOLA DI BLOCCO, GAMBO, ROTULA R1 ALLUNGATA
HYDRAULIC TOP-LINKS WITH SAFETY VALVE AND LONG BALL-END
HYDRAULIK-OBERLENKER MIT RUCKSCHLAGVENTIL, KUGELAUGE, VERLANGERT

SERIED
CORSA LUNGHEZZA MIN-MAX TIROKG SPINTAKG
ART O R1 o R2 D d STROKE  d1 H LENGTH MIN-MAX TRACTION PRESSURE
HUB LANGE MIN-WAX ZUGKRAFT ~ DRUCKKRAFT
ATHD 160 1 19,2 19,2 50 30 160 3/8” 44 466-626 3800 5000
ATHD 210 1 19,2 19,2 50 30 210 3/8” 44 516-726 3800 5000
ATHD 280 1 19,2 19,2 50 30 280 3/8" 44 586-866 3800 5000
ATHD 400 1 19,2 19,2 50 30 400 3/8” 44 706-1106 3800 5000
ATHD 160 N2 254 25,4 50 30 160 3/8” 51 466-626 3800 5000
ATHD 210 N2 25,4 25,4 50 30 210 3/8” 51 516-726 3800 5000
ATHD 280 N2 254 25,4 50 30 280 3/8” 51 586-866 3800 5000
ATHD 400 N2 25,4 25,4 50 30 400 3/8” 51 706-1106 3800 5000
ATHD 160 R2 25,4 25,4 65 35 160 3/8” 51 486-646 4200 5900
ATHD 210 R2 25,4 25,4 65 35 210 3/8” 51 536-746 4200 5900
ATHD 280 R2 254 25,4 65 35 280 3/8” 51 606-886 4200 5900
ATHD 400 R2 25,4 25,4 65 35 400 3/8” 51 726-1126 4200 5900
ATHD 160 S2 25,4 25,4 80 40 160 3/8” 51 515-675 6700 9000
ATHD 210 S2 25,4 25,4 80 40 210 3/8” 51 565-775 6700 9000
ATHD 280 S2 25,4 25,4 80 40 280 3/8” 51 635-915 6700 9000
ATHD 400 S2 25,4 25,4 80 40 400 3/8” 51 755-1155 6700 9000
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ATTACCO TERZO PUNTO IDRAULICO CON GANCIO RAPIDO
HYDRAULIC TOP-LINKS WITH RAPID HOOK
HYDRAULIK-OBERLENKER MIT FANGHAKEN

L min. - max. |

CORSA LUNGHEZZA MIN-MAX TIRO SPINTA GANCIO ROTULA
Hily OR1  OR2 D d STROKE 41 W WMGHEMI o wGhKen KGR
HUB LANGEMIN-MAX  180BARKG 180 BARKG

ATH 2G160R 25,4 254 65 35 160 3/8" 51 501-661 4200 5900  GSR5000B RGS505125
ATH 2G210R 25,4 254 65 35 210 3/8" 51 551-771 4200 5900  GSR5000B RGS505125
ATH 2G280R 25,4 25,4 65 35 280 3/8" 51 621-841 4200 5900 GSR5000B  RGS505125
ATH 23G210S 254 25,4 80 40 210 3/8” 51 590-810 6700 9000 GSR6000B RGS625125
ATH 23G280S 254 25,4 80 40 280 3/8” 51 660-940 6700 9000 GSR6000B RGS625125
ATH 23G400S 254 254 80 40 400 3/8" 51 780-1180 6700 9000  GSR6000B RGS625125

ARICHIESTA VIENE FORNITA LAROTULA CAT. 3 - ON REQUEST BALLS CAT. 3 ARE SUPPLIED - AUF ANFRAGE WIRD EIN KUGEL KAT. 3 GELIEFERT

TERZO PUNTO IDRAULICO CON GANCIO RAPIDO, ROTULA R1 ALLUNGATA
HYDRAULIC TOP-LINKS WITH RAPID HOOK, LONG BALL-END.
HYDRAULIK OBERLENKER MIT FANGHAKEN - KUGELAUGE VERLANGERT.

. L L min. - max. = :
e @l | ey

CORSA LUNGHEZZA MIN-MAX TIRO SPINTA GANCIO ROTULA
ART SR N d  STROKE d1  H  LENGTHMNHAX zrﬂé'ﬂ'f# D:Zgls:(lfl;i'r Fnrmll((sn I(Bl;gtL
HUB LANGE MIN-MAX 180BARKG 180 BARKG

ATHD 2G160R 25,4 25,4 65 35 160 3/8” 51 501-661 4200 5900 GSR5000B  RGS505125
ATHD 2G210R 25,4 25,4 65 35 210 3/8” 51 551-771 4200 5900 GSR5000B  RGS505125
ATHD 2G280R 25,4 25,4 65 35 280 3/8” 51 621-841 4200 5900 GSR5000B  RGS505125
ATHD 23G210S 254 25,4 80 40 210 3/8” 51 590-810 6700 9000 GSR6000B RGS625125
ATHD 23G280S 254 25,4 80 40 280 3/8” 51 660-940 6700 9000 GSR6000B  RGS625125
ATHD 23G400S 254 25,4 80 40 400 3/8” 51 780-1180 6700 9000 GSR6000B RGS625125

A RICHIESTA VIENE FORNITA LA ROTULA CAT. 3 - ON REQUEST BALLS CAT. 3 ARE SUPPLIED - AUF ANFRAGE WIRD EINE KUGEL KAT. 3 GELIEFERT
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ATTACCO TERZO PUNTO IDRAULICO CON GANCIO E FORCELLA ARTICOLATA.
HYDRAULIC TOP-LINKS WITH HOOK AND ARTICULATED YOKE.
HYDRAULIK OBERLENKER MIT FANGHAKEN UND GABELGELENKKOPF.

di
A
; :
T
s 1o =
= -
R2
! TIRO SPINTA
S LUNGHEZZA MIN-MAX TRACTION PRESSURE
ART A H o R2 D d STROKE di LENGTH MIN-MAX ZUGKRAFT  DRUCKKRAFT
HUB LANGE MIN-MAX KG KG
ATH 32G210SRN 32 51 25,4 80 40 210 3/8" 590-810 6700 9000
ATH 32G280SRN 32 51 25,4 80 40 280 3/8” 660-940 6700 9000
ATH 32G400SRN 32 51 25,4 80 40 400 3/8” 780-1180 6700 9000
ATH 33G210SRN 32 51 32 80 40 210 3/g” 590-810 6700 9000
ATH 33G280SRN 32 51 32 80 40 280 3/8” 660-940 6700 9000
ATH 33G400SRN 32 51 32 80 40 400 3/8” 780-1180 6700 9000

TERZO PUNTO IDRAULICO UNIVERSALE
UNIVERSAL HYDRAULIC TOP-LINK
UNIVERSALER HYDRAULISCHER OBERLENKER

LF2 LF1

Gt

ART D S G F H LF1 LF2 L
ATHT 21030U 80 45 210 30X3 dx 30X3 dx 60 55 449
ATHT 21036U 90" 50 210 36X3 dx 36X3 dx 60 55 449

*H1 85 mm - chiave 50 - @ perno 55

A B

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - ANWENDUNGEN D c
ALBERO CONTRODADO
SHAFT LOCK NUT A B cD E
OBERLENKER KGRPER ~ KONTER MUTTER
GSR5030A  ATRN302525DX  ATF2530DX RGS505125
ATHT 21030U
ATBO30S GSR6030A RGS625125 - RGS625132
GSR5036A ATRN362825DX  ATF2536DX RGS505125
ATBO36S
ATHT 21036V GSRG036A ATRN362832DX  ATF3236DX  RGS625125 - RGS625132
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BRACCIO LATERALE IDRAULICO CON VALVOLA DI BLOCCO
HYDRAULIC LEVELLING ARM WITH DOUBLE ACTION CLOSING VALVE
HYDRAULISCHE SEITLICHE HUBSTREBENVERSTELLUNG MIT RUCKSCHLAGVENTIL

A B c D L s M | E E G oH Max Max APPLICAZIONI
g Tiro Spinta
ART . é o 9 Traction  Pressure USE
(mm) (mm) (mm) (mm)  Min.-Max  Z(mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) zugkat Duckmt ANWENDUNG
Ke)  (Ke)
ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO: FIAT
PASSEND ZU:
BSRH39535FI 45 21 105 26 395 490 65 35 5 25 58 18 4200 5900 650-605C-655-655C
BSRH42035FI 52 180 225 40 510 65 3% 73 87 90 25 400 5900 55.66-55.66-45.66
55.56-55-90-60.90
BSRH50040FI 55 23 10 2 50 650 8 40 68 38 9 2 6100 9000 500.60666566-45.66
BSRH57035FI 5 23 180 262 570 765 65 3% 73 87 90 25 400 500  72.86-82.96
BSRH53530FI 62 32 120 262 5% 705 65 3% 73 3 90 25 4200 590 65.94-88.94-93.94
Gamma media - 680 - 780 -
38 125 2 50 700 90 0 63 3B 1 % 9200 ft500 /66880-980-70.90-80.90-
BSRH50070F! % ® 80.66.90.90 - 100.90-110.90 -
115.90 - Serie L - 80.85
Gamma alta -1300 - 1160 - 1180
BSRH61045FI B4 140 28 610 800 90 0 8 5 60 28 9200 11500 12g0- 1380- 1880- 130.90-
140.90- 16090 - 180.90
BSRH60040FI 65 35 135 284 600 770 80 40 75 45 185 284 6700 9000 1000
BSRH90045FI| 120 67 185 324 900 1125 105 45 00 52 90 R 12700 15600  Tipo G 2: Serie - Fori da 32
ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO: JOHN DEERE
PASSEND ZU:
BSRH89045JD 737 15 26 890 1190 105 45 35 % 12700 15600 8000
BSRH73540JD 70 4 150 254 735 90 80 4 35 25 6700 9000 6800-6900
BSRH83045JD 70 40 160 262 830 1053 90 45 35 254 8600 11500 7800
6100-6200-6300
BSRH72040JD 65 35 150 212 720 890 80 40 35 212 6700 9000
BSRH74045JD ¢ 3 100 254 740 80 %0 45 % %4 8600 11500 40.50
ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO: LANDINI - MASSEY FERGUSON
PASSEND ZU:
BSRH46035LM 63 3 95 242 460 5% 65 35 75 45 90 242 4200 5900 Frutteto
BSRH55035LM 5 2 10 24 550 730 65 35 75 45 10 24 4200 5900 6000
BSRH63535LM 55 25 M0 24 635 850 65 3B 75 45 110 24 400 5900 7000
BSRH62040LM 5 28 125 254 60 80 8 40 8 50 8 254 6700 9000 98.80
ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO: SAME
PASSEND ZU:
BSRH46035SL 63 3 95 242 460 580 65 % 75 45 90 242 400 5900 Same Frutteto 75
BSRH67040SL 60 3 130 242 60 &5 80 4 75 45 150 242 6700 9000 Semer0-80<0EguerAnaes 0
BSRH73040SL 63 33 135 284 730 90 80 40 8 50 20 284 6700 oo Semelaseridlii0Anaes i0-13016]
Same Titan 190 HP
BSRH71045SL 73 37 150 284 710 925 105 45 88 58 100 284 12700 15600  Lamborghini 190 HP
BSRH78050SL 70 50 135 284 780 1030 90 50 70 50 135 284 7900 11500  Lamborghini 1500 - 1506

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE

N.B.: Gli articoli sopra riportati sono disponibili solo su richiesta.
NOTE: Articles written here above, are available only “on request”.
BITTE MERKE: Oben gefiihrten Artikeln sind nur “auf Anfrage” lieferbar
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VALVOLA PER RIBALTAMENTO ARATRO
VALVES FOR PLOUGH OVERTURNING
RUCKSCHLAGVENTIL FUR PFLUGKIPPANSCHLAG

e o
! !
! P ',
P | [—> | T
! !
i < I
| |
I S _
P
APPLICAZIONI
ART USE
ANWENDUNGEN
VRAP6080DE per cilindri/ for cylinders/ fiir Zylinder 60/80
VRAP80100DE per cilindri/ for cylinders/ fiir Zylinder 80/100

VALVOLA DI BLOCCO PILOTATA A DOPPIO EFFETTO
DOUBLE ACTING VALVE
DOPPEL-WIRKENDES RUCKSCHLAGVENTIL

‘, o !

i N |

O |

APPLICAZIONI
ART USE
ANWENDUNGEN

FLVB38 3/8” con raccordi / with couplings 3/8” / mit nippelanschliissen 3/8”
FLVBC 3/8” con tubo e raccordi / with pipes and couplings 3/8”/ mit Rohrleitung und Anschl. 3/8”

KIT-TUBI IDRAULICI CON INNESTI PER TERZI PUNTI IDRAULICI
HOSES-KIT FOR HYDRAULIC TOP LINKS
HYDRAULIK SCHLAUCHE-SATZ

APPLICAZIONI
ART USE
ANWENDUNGEN

KIT-TUBI IDRAULICI CON INNESTI PER

FLKITT TERZI PUNTI IDRAULICI

HOSES-KIT FOR HYDRAULIC TOP LINKS

HYDRAULIK SCHLAUCHE-SATZ
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GANCIO SUPERIORE
SUPERIOR HOOK
OBERLENKER FANGHAKEN

CAT. FIETIO ROTULA ROTULA

ART CAT. THREAD  BALL BALL
KAT. GEWNDE KUGEL KUGEL
[]
GSR5027A 2 27X3 50 RGS505125

GSR5030A 2 30X3 50 RGS505125
GSR5036A 2 36X3 50 RGS505125

RGS625125
GSR6030A 3 30X3 60

RGS625132

RGS625125
GSR6036A 3 36X3 60

RGS625132

GANCIO SUPERIORE A SALDARE
SUPERIOR HOOK, TO BE WELDED
OBERLENKER FANGHAKEN ZUM SCHWEISSEN

CAT. ROTULA ROTULA
ART CAT. BALL BALL

e KUGEL KUGEL

[}
GSR5000B 2 50 RGS505125
RGS625125

GSR6000B 3 60
RGS625132

ROTULE PER GANCIO SUPERIORE

BALL FOR SUPERIOR HOOKS
OBERLENKER FANGKUGELN

CAT.

ART CAT. A B L

KAT. A L
RGS505125 2 50 51 25,4
RGS625125 3-2 60 51 25,4

L —

RGS625132 3 60 51 32 B

GANCI INFERIORI

INFERIOR HOOKS
UNTERLENKER FANGHAKEN
CAT.
ART CAT. A B c D
KAT.

GIR 5626 DX 2 108 80 26 56
GIR 5626 SX
GIR 6425 DX
GIR64255x 32 120 90 25 64

17
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A CONI GUIDA CON ROTULA
BALL WITH CONE
FANGKUGEL MIT PROFILSCHALE

CAT.
ART CAT. D d H
KAT.
CGR28856 2 56 28,4 69
CGR28864 3-2 64 28,4 72
CGR38264 33 64 37 72

COPPIGLIA PER CONO GUIDA
CLIP FOR BALL WITH CONE
FEDERSTECKER FUR FANGKUGEL MIT PROFILSCHALE

DESCRIZIONE

ART DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
ATRA100G  COPPIGLIAPER CONO SENZA CATENA - CLIP WITHOUT CHAIN- FEDERSTECKER OHNE KETTE 2 CAT. @ 11
ATRA100GC COPPIGLIAPER CONO CON CATENA- CLIP WITH CHAIN-FEDERSTECKER MIT KETTE 2 CAT. @ 11
ATRA10G3  COPPIGLIAPER CONO SENZA CATENA - CLIP WITHOUT CHAIN -3 CAT. @16- FEDERSTECKER OHNE KETTE

ATRA10GC3 COPPIGLIAPER CONO CON CATENA- CLIP WITH CHAIN -3 CAT. @16- FEDERSTECKER MIT KETTE
ROTULE INFERIORI

INFERIOR BALLS

UNTERLENKER-FANGKUGELN

IL‘

CAT. 1 d 1

ART CAT. D d | |
KAT.

RSC28456 2 56 28,4 L

RSC28464 3-2 64 28,4

RSC37064 3-3 64 37 -

DISTANZIALI - RING - DISTANZRINGE

CAT.
ART CAT. D d
KAT.
D
DPR28456 2 56 28,4
DPR28464 3-2 64 28,4
DPR37064 3-3 64 37
DESCRIZIONE
ART DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

CORDA PER GANCIO RAPIDO INFERIORE
ccal CORD FOR LOWER LINK AUTOMATIC HITCH
UNTERLENKERFANGHAKENKETTE

CCG5 CORDA PER GANCIO RAPIDO SUPERIORE
CORD FOR TOP LINK AUTOMATIC HITCH
OBERLENKERFANGHAKENKETTE

¢
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I PER TRATT

DISTANZIALE REGOLABILE PER BRACCI INFERIORI A
ADJUSTABLE SPRING SPACER FOR INFERIOR ARMS
VERSTELLBARE FUR UNTERLENKER DISTANZFEDER

CAT. LUNGHEZZA MIN LUNGHEZZA MAX
ART CAT. LENGTH MIN LENGTH MAX
KAT. LANGE MIN LANGE MAX
DRM 2/2 2 500 720
DRM 2/3 2/3 600 900
CONTRODADO AD ALETTA
LOCKING COLLAR
KONTERMUTTER
DESCRIZIONE
ART DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
ATB 022 Filetto - Thread - Gewinde ~ 22x 2,5
ATB 027 Filetto - Thread - Gewinde ~ 27 x 3
ATB 028 Filetto - Thread - Gewinde ~ 171/8 UNC
ATB 030 Filetto - Thread - Gewinde ~ 30 x 3
ATB 036 Filetto - Thread - Gewinde 36 x 3
ATB 040 Filetto - Thread - Gewinde 40 x 3
CONTRODADO A STELLA
LOCKING COLLAR
STERNKONTERMUTTER
DESCRIZIONE
anl DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
ATB 022S Filetto - Thread - Gewinde 22 x 2,5
ATB 027S Filetto - Thread - Gewinde 27 x 3
ATB 030S Filetto - Thread - Gewinde 30 x 3
ATB 036S Filetto - Thread - Gewinde 36 x 3
ATB 040S Filetto - Thread - Gewinde 40 x 3

KIT COMPLETO AGGANCIO TERZO PUNTO
COMPLETE LINKAGE FOR TOP LINKS
KOMPLETTE DREIPUNKTVORRICHTUNG

ADATTABILE A:
ART ADAPTABLE TO:
PASSEND ZU:
KITGC11 FIAT 605 C
KITGC12 FIAT 311 - 355 - 411 C - 455 C
KITGC13 FIAT 415 - 450 R
KITGC14 FIAT 640 R

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE
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KIT COMPLETO AGGANCIO TERZO PUNTO
COMPLETE LINKAGE FOR TOP LINKS
KOMPLETTE DREIPUNKTVORRICHTUNG

Adattabile a Kubota
KIT 04001 Adaptable to Kubota
Passed zu Kubota

KIT GANCIO AUTOMATICO
AUTOMATIC HOOK KIT
SATZ-SCHNELLKUPPLER

GIR 5626K Cat. 2

GIR 6424K Cat. 3/2

KIT GANCIO AUTOMATICO
AUTOMATIC HOOK KIT
SATZ-SCHNELLKUPPLER

GIR 5626K3 cat. 2s - GIR 1000
GIR 5626K1 cat. 2 - GIR 1100
GIR 6425K2 cat. 3 - GIR 1200
GANCIO AUTOMATICO = GIR 1000
AUTOMATIC TOP LINK _lh* -
AUTOMATISCHER OBERLENKERFANGHAKEN j st £ b
] " }
" e
| = -
By [ ey ¥
GIR 1100 o —. GIR 1200
" o I"-.. LNTIRVEY
GIR 1000 | ali? TP
: Al = H " S
GIR 1100 o O I =1 e
4 ol !
R e T [
GIR 1200 . ] | - =

+ IL KIT GANCIO AUTOMATICO VIENE SEMPRE FORNITO IN SCATOLA DI CARTONE.
+ AUTOMATIC HOOK KIT IS ALWAYS SUPPLIED IN A BOX.
+ DER SATZ MIT AUTOMATISCHEM HAKEN WIRD IMMER IN EINER KARTONSVERPACKUNG GELIEFERT.

20
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BRACCI DI SOLLEVAMENTO INFERIORE
LOWER LINK ARMS FOR FIAT TRACTORS
UNTERLENKER FUR FIAT TRAKTOREN

ADATTABILE A:
ART d d1 L S ADAPTABLE TO:  FIAT

PASSEND ZU.:
BSI003 22,1 22,1 720 60X20 211 - 215 - 250 - 300 RUOTE WHEELS RADER 4992590 SX - 4992589 DX
BSI008 22,1 22,1 770 75X14 350 - 411 - 415 - 450 - 500 - 480 RUOTE WHEELS RADER 595164 - 5104699
BSI004 28,4 28,4 940 90X20  512-513-615-715-650 - 750 RUOTE WHEELS RADER 595812
BSI005 28,4 22,1 940 90X20 550 - 5508 - 640 RUOTE WHEELS RADER 4981567
BSI006 22,1 22,1 735 75X14 312-311-355-411-455  CINGOLATO TRACKED RAUPEN 569242 - 5103005
BSI1009 22,1 22,1 740 90X20 605 - 505 - 555 CINGOLATO TRACKED RAUPEN 4950211
BSI010 28,4 22,1 820 75X14 480 RUOTE WHEELS RADER 4982413
BSI014 26 26 925  100X20 780 - 680 - 880 RUOTE WHEELS RADER 5109973
BSI015 26 26 960  100X20 70 - 70/80 - 80DT RUOTE WHEELS RADER 51311564

BRACCIO SOLLEVAMENTO LATERALE REGISTRABILE

ADJUSTABLE LATERAL LINK ARM T ]
5462
VERSTELLBARER SEITLICHER STABILISATOR i
ART ADAPTABLE TO:
Lo LSE PASSEND ZU:
BSR 5667 MF '
BSR 5462 MF 54 CM. MF 35-135-148 18 43 47 M93 -
62 CM. 240-65-765 ﬂ.
89 35 70 M92 / 89
BSR 5667 MF 56 CM. MF 165-175-178 BSR 6378 MF
76 49 M95
67 CM. 185-265
BSR 6378 MF 63 CM. MF  265-275-285 18 63 053 M92
78 CM. BSR 5864FO
BSR 5864FO 58 CM. FORD  2000-3000
64 CM. 3600-3610
BSR 7281FO
BSR 7281FO 72 CM. FORD  5000-5600
81 CM. 6000-6600
BSR7284FO
BSR 7284FO 72 CM. FORD 4000 A
84 CM.

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE
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A BRACCIO SOLLEVAMENTO LATERALE REGOLABILE
ADJUSTABLE LATERAL LINK ARM
VERSTELLBARER SEITLICHER STABILISATOR

TRATTORI INFERIORI A 60 HP.
TRACTOR INFERIOR TO 60 HP.
SCHLEPPER MIT KRAFT UNTER 60 PS.

BSR 380 380-480 24X2 18 18 44 70 24 72
BSR 400 400 - 480 24X2 18 18 44 70 24 93
BSR 450 450 - 550 24X2 18 18 44 70 24 72
BSR 500 500-600 24X2 18 26 44 70 24 72

TRATTORI SUPERIORI A 60 HP. o BN
TRACTOR SUPERIOR TO 60 HP.
SCHLEPPER MIT KRAFT UBER 60 PS.

el
g;
U

h1 —h
BSR 640 640 - 760 27X2 24 45 80 24 93
BSR 700 700 - 820 27X2 24 45 80 24 93
BRACCIO SOLLEVAMENTO LATERALE REGISTRABILE
LEVELLING ARMS - -
SEITLICHER STABILISATOR VERSTELLBAR i

BSL 380 380 - 530 225 30 37 24 72 18

BSL 450 450 - 600 24X25 40 70 24 72 18

BSL 500 500 - 650 27X3 40 70 24 72 18
22
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BRACCIO SOLLEVAMENTO LATERALE CON ROTULA A

LATERAL LINK ARM WITH BALL
SEITLICHER STABILISATOR MIT GABEL UND KUGEL

FILETTO
L
ART MIN. MAX ;::fz; :: .::1 ::.. :..
mm
BST 3801 380-530 24x3 19 24 72 18
BST 3802 380-530 24X3 22 24 72 18
BST 4101 420-570 24X3 19 24 72 18
BST 4102 420-570 24X3 22 24 72 18
BST 5101 510-660 24X3 19 24 72 18
BST 5802 510-730 24X3 22 24 72 18

STABILIZZATORI RIGIDI LATERALI
RIGID LATERAL STABILIZERS
STABILISATOREN SCHWERE

e d h D D1 D2 L L1
mm mm mm mm mm mm mm
ST005 19 44  24X25 20 20X2,5 470620 355
ST006 19 44 27X3 24 24X2  440-600 315
ST007 25,4 51 27X3 24 24X2  440-600 315
ST008 19 44 27X3 24 24X2  510-670 395
ST009 25,4 51 27X3 24 24X2  510-670 395

STABILIZZATORI RIGIDI ADATTABILE A RENAULT
RIGID STABILIZERS ADAPTABLE TO RENAULT
STABILISATOREN SCHWERE PASSEND ZU RENAULT

e d h D D1 L L1
mm mm mm mm mm mm
ST010 22,1 35 24X3 18,5 570 465
STO11 22,1 35 24X3 18,5 690 585
ST012 28,4 45 27X3 22 655 525

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE
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STABILIZZATORE RIGIDO LATERALE
RIGID LATERAL STABILIZER
STABILISATOR SCHWERE

L di H d ADATTABILE A:
ART .
ATRe] - m ™ ADAPTABLE TO:  FIAT
PASSEND ZU:
1180 - 1380 - 1580 - 1880 - 115/90
480 25,4 51 28 5109518
L A 130/90 - 140/90 - 160/90 - 180/90
666 - 680 - 680H - 766 - 780 - 880
5123273
‘ ATSF 400/73 400 19 a 26 980 - 70/66 - 80/66 - 70/90 - 80/90
ATSF 400/70 90/90 - 100/90 5113070

BRACCI DI SOLLEVAMENTO LATERALE REGISTRABILE
ADJUSTABLE LATERAL LINK ARMS
SEITLICHE HUBSTREBENVERSTELLUNG

4T ] ==
| . |
L D D1 B (o] ADATTABILE A:
ART .
MIN. MAX mm mm mm mm PR |FLr
PASSEND ZU:

BSF 375 375-410 18 18 25 24 LAT.FIAT 411 586024
BSF 395 400-435 18 26 25 24 LAT. FIAT 605C 4983310
BSFF RICAMBIO FORCELLA IN GHISA - SPARE PART: CAST IRON FORK - ERSATZTEIL GUSS GABEL

CLIP PER STABILIZZATORI

E
LINCH PINS FOR STABILIZERS k=
KLAPPSTECKER MIT KETTE G
B
0 ALBERO A f l
F A B c E G
ART OSHAFT c E.
mm mm mm mm mm mm @ OBERLENKER KORPER
mm |
= = |"'|
AN3012 12 64 12 49 18 4  dag0ass ] F
AN 3014 14 67 15 50 18 4 da30a35 U
AN 3016 16 67 13 47 20 4 da30a35
AN 3019 19 88 14 59 25 5 da30a38

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE
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STABILIZZATORI A
STABILIZERS
STABILISATOR-STANGEN
j =
T
Al ¢
L1
A (7] L L1
ART
mm mm mm mm
ATC 3644 45 13 200 360
ATC 56725 45 22 400 560
ATC 5672 45 34 560 725

Afé,;:z =9 | | e

A [0} L L
ART MIN - MAX
mm mm mm mm
ATC 6499 45 25 550 645-990

CATENE IMBRIGLIAMENTO
CHECK CHAIN STABILIZERS
STABILISATORENKETTEN

ub@iﬁﬂ@@:@% il
SAME
MAGLIA
i o Camew www ok MR
GLIEDER GL":-gER mm mm mm mm PASSEND ZU:
ATC440S 141 12 440 14 M20X2,5 20 SAME
ATC570S 242 12 570 14 M20X2,5 20 SAME
ATC690S 3+3 12 690 14 M20X2,5 20 SAME
ATC620S 3+2 12 620 14 M20X2,5 20 SAME
ATC460S 3+1 10 460 14 M16X2 18 SAME
ATC500S 241 14 500 16 M20X2,5 24 SAME EXPLORER
ATC620LP 3+2 12 620 14 M20X2,5 20 LANDINI (Con piastra - Flat - Flack)
ATC570LP 242 12 570 14 M20X2,5 20 LANDINI (Con piastra - Flat - Flack)

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE
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CATENE IMBRIGLIAMENTO
CHECK CHAIN STABILIZERS
STABILISATORENKETTEN

L MIN, ﬁ E . i I

ATC430F1 141 14 430 14-14 M16X2 22 FIAT 5130634
ATC370F 141 12 370 14-14 M16X2 22 FIAT 5131390
ATC450F 241 12 450 14-14 M16X2 22 FIAT 5116366
ATCA430F 242 12 430 12 Mi6X2 18 FIAT 5002501
ATC490F 343 12 490 12 M16X2 18 FIAT 5002499
ATC570F 4+4 12 570 12 M16X2 18 FIAT 5002545
ATC670F 4+3 18 670 16 M22X2,5 20 FIAT 805 4988796

FIAT 455C

MANICOTTO PER DIAMETRO 16X2 584731 FIAT 605C

GM 162 TURNBUCKLES FOR FIAT TRACTORS C455-C605 16X2 FIAT 1065
SPANNMUTTER FUR FIAT C455-C605 16X2 RET e

FIAT 1098

FIAT 455C

SUPPORTO ATTACCO CATENE IMBRIGLIAMENTO 4951032 FiaT 605C

GM 163 CHAIN MOUNTE PLATE 4951032 FIAT 1065
KETTENHALTERUNG 4951032 FIAT 1007

FIAT 1098

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE
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CATENE IMBRIGLIAMENTO PER FORD A
CHAINS FOR TRACTORS FORD
STABILISATORENKETTEN FUR SCHLEPPER FORD

ADATTABILE A: ADATTABILE A:

ATC400FDR ADAPTABLE T0: FORD 4000 ATC500FDR ADAPTABLE T0: FORD 5000
PASSEND ZU: PASSEND ZU:

MIN 511 - MAX 574 MIN 594 - MAX 657

CATENE IMBRIGLIAMENTO PER TRATTORI
CHAINS FOR TRACTORS
STABILISATORENKETTEN FUR SCHLEPPER

ATC820ST

G 5 ¢ ) 5 ¢ 5
——

e S = =

MIN 819 - MAX 927

MANICOTTI CON TENDITORI PER CATENE IMBRIGLIAMENTO
ADJUSTERS FOR STABILIZERS

SPANNSCHLOSSER
‘ A ‘
YA —
e )]
8
! 1
i B |
A B D E
ART F
mm mm mm mm
TC 16216 245 120 16X2 35 16
TC 182515 250 135 18X2,5 39 15
TC 202514 275 130 20X2,5 38 14
TC 222514 280 150 22X2,5 38 14

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE
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A PERNO AD OCCHIO PER CATENE IMBRIGLIAMENTO —t )
EYEBOLT FOR STABILIZERS
AUGENBOLZEN FUR STABILISATOREN { @ HE 4%
ART A B F © D
L
PD 1615 36 80 16X1,5 43 15 ’ B !
PD 1615B 36 80 18X2,5 43 15
PD 1618 45 100 20X2,5 56 18
PD 1625 53 125 24X2 65 20
PD 1620 53 125 20X2,5 65 20

GRILLI ZINCATI CON PERNO E COPPIGLIA

SHACKLE WITH PIN
SCHAKEL MIT BOLZEN
PORTATA
ART  oACKRAFT o .
KG. mm INCHES mm mm
GZ 1012 850 12 1/27 18 40
GZ 1014 850 14 9/16” 18 40
GZ 1016 950 16 5/8” 20 54

GRILLI ZINCATI A DOPPIO FORO
DOUBLE HOLE “D” SHACKLES
SCHAKELN MIT DOPPEL-LOCH

PORTATA
ART CAPACITY DO h L L1
TRAﬁ'g'AFT mm INCHES mm mm mm
GZ 1014D 850 14 9/16” 17 72 50
PERNO ZINCATO I D |
PIN - BOLZEN - ¢ o
QIA [z o) -
ART A B © D —

PZ 64 18 52 6 64
PZ 74 18 62 6 74 _
PZ 84 18 72 6 84

CAVALLOTTO CON PERNO
FORK WITH PIN oo,
BUGEL MIT BOLZEN L ? ‘.hl
ART A B oc D E
b
CP 2005 60 108 19 10 55
28
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MANICOTTI CON TENDITORI : T
TURNBUCKLE ASSEMBLIES
SPANNSCHLOSSER
ART oA B MIN L MAX
ATC 273 13 171 273-368
ATC 235 13 171 235-330
L
ART oA B MIN L MAX
ATL 254 13 153 254-349
TENDITORI A OCCHIO
EYE-TURNBUCKLES
SPANNSCHLOSSER MIT OSE
ART > E A D d gAOE:g# Y I L
mm WH MN-MAX mm mm mm TRAﬁ’é’?AFT : A
RA 533 6 1/4 120-180 77 18 8 160
RA 534 8 5/16”  148-210 10 24 12 275
RA 535 10 3/8” 175-265 130 27 13 400
RA 536 11 7/16”  180-270 135 30 14 550
RA 537 12 1/2 195-283 140 34 14 700
RA 538 14 9/16”  225-340 170 39 18 1000
RA 538L 16 5/8” 295-427 190 52 24 1200
RA 539 20 3/4 315-451 220 62 28 1750
TENDITORI A GANCIO
TURNBUCKLES WITH HOOK
SPANNSCHLOSSER MIT HAKEN
PORTATA L
e F L A D CAPACITY = F !
mm WH MIN-MAX mm mm  TRAGKRAFT |
<« | (CH==x0)
RA 2LM6 6 1/4” 135-180 103 8 160 | |
RA2LM8 8 516" 148210 10 9 275 A --D
RA 2LM10 10 3/8” 175-265 130 11 400
RA2LM11 11 716" 180270 188 12 550
RA 2LM12 12 1/2” 195-283 140 14 700
RA2LM14 14 916" 225340 170 15 1000
RA 2LM16 16 5/8” 295-427 190 16 1200
RA 2LM20 20 3/4” 315-451 220 18 1750
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RI PER TRATTORI
R Bt e e e B
e ey e e N
SUPPORTI PER BRACCI INFERIORI CON ROTULA SFERICA
LOWER WELD ON BALL ENDS
UNTERLENKER-ANSCHWEISSAUGEN

ART CAT. d L D E S A
ATR17P1 - 16 30 46 60 11 20
ATR19P1 1 19 50 65 43 15 35
ATR223P1 1 22,1 70 76 50 18 35
ATR25P2 2 25,4 70 83 55 19 35
ATR261P1 - 26 70 76 55 19 35
ATR281P1 2 28,4 70 76 50 18 35 D
ATR282P2 2 28,4 70 80 65 22 45 ‘ B
ATR284P2 2 28,4 70 96 65 22 45
ATR32P2 - 32 70 96 65 22 45
ATR634P3 - 34 70 96 65 22 45 :
ATR638P3 - 38 80 108 65 24 45 : s
ATR37P3 3 37 80 108 65 24 45 f L | —
ART CAT. d L D E S A
ATR224P1 1 22,1 55 66 70 15 35
ATR222P1 1 22,1 62 67 50 18 35
ATR285P2 2 28,4 70 85 80 20 45
ART CAT. d L D E S A
ATR2822D 221
1/2 284 70 85 80 18 45
ART CAT. d L D E 5 A
ATR585P1 1 22,1 60 68 90 15 35
ATR585P2 2 28,4 70 83 110 21 45
ART CAT. d L D E A
ATR28PF80 2 28,4 100 80 130 45
ART CAT. d L D E A
ATR28PF 2 28,4 100 100 130 45
ATR35PF - 35 100 100 130 45
ATR37PF 3 37 100 100 130 45
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SUPPORTO SMONTABILE A
REMOVABLE LOWER LINK BALL ENDS
UNTERL. KUGEL ABNEHMBAR H
ART CAT. d H L { @
ATRD22 1 22,1 35 55
ATRD28 2 28,4 35 55

ROTULE SFERICHE PER SUPPORTO SMONTABILE
BALLS FOR REMOVABLE BALL ENDS
UNTERLENKER-KUGELN FUR ABNEHMBARE KUGELN

D
ART CAT. d H D
ATRB22 1 22,1 35 56 )
ATRB28 2 284 35 56 g

SUPPORTI CON ROTULA SFERICA PER 3° PUNTO E MARTINETTI
BALL ENDS FOR TOP LINK AND JACKS
OBERLENKERAUGEN FUR OBERLENKER UND WINDEN

ART c OE B D A
ATR 19R1 34 19 44 60 62
ATR22R2 38 22,1 51 65 75
ATR22R1 25 22,1 35 50 62
ATR 24R2 38 25,4 51 65 75 DI
ATR 75R2 50 25,4 51 65 83
ATR 30R3 50 30 55 65 83
ATR 32R3 50 32 51 65 83
ATR 35R3 50 35 55 65 83

ROTULE SFERICHE

BALLS
KUGELN
ART B A @ T
ATRC 224835 22 48 35
ATRC 264835 26 48 35 A
ATRC 284835 28 48 35
ATRC 255645 25 56 45
ATRC 226445 22 64 45 1
e
ATRC 386445 38 64 45
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ROTULE SFERICHE MF
BALLS MF
KUGELN MF .
."t : -] ] :
ART B A c

ATRC 2256 MF 22 56 35

ATRC 2856MF 28,6 56 44,5
PERNI ATTACCO ATTREZZI
LOWER LINK PINS ‘ L ‘
UNTERLENKERBOLZEN s

D3
ART D D1 D2 D3 H L L1 L2 L3 L4 L5 d JE2<F9W : o+ DI D{
I __J

PAA1064 22 37 18X15 18 12 130 68 45 05 50 46 12 L2 s L1 }
PAA1065 22 35 20x1,5 20 12 130 70 46 05 50 46 12 ; L ;
PAA1060 22 38 22x1,5 22 12 140 75 40 14 54 50 12

PAA1050 22 38 22x15 28 12 140 73 40 14 55 50 12

PAA1070 28 43 22x15 22 12 150 80 46 14 60 60 12

PAA1075 28 42 22X15 24 12 150 80 45 14 60 55 12

PAA1080 28 43 24x15 24 12 150 78 45 15 60 55 12

PAA1055 238 43 22x15 28 12 150 80 40 20 60 60 12

PAA1085 28 42 27x15 28 12 150 80 46 14 60 55 12

L . ,_‘*T'“ -

PERNO DOPPIO ATTA ATTREZZI
LOWE?? LIONK ISNS WISI:'IEI:(I?)OUBLE CONNECTION IG{I@ - el — © HI
UNTERLENKERBOLZEN MIT DOPPELANSCHLUSS A B LD

ART A B Cc D E F G H I L

PBD 1270 48 42 135 58 28 27X15 22 28 14 12 ¢

PBD 1275 52 42 12 60 25  24X15 22 28 14 12

PERNI INTERCAMBIABILI
INTERCHANGEABLE IMPLEMENT MOUNTING PIN
AUSTAUSCHBARE GERATEBOLZEN

L6 L5 L4
b2 __91 T i
] r - i
_ | j
1
L - .
ART D D1 D2 L L1 L2 L3 L4 L5 L6 d d1
PAF2222 22 22 28 2015 56,5 30 115 35,8 67 48 12 6,3
PAF2522 25 22 28 193 53 25 115 38,5 67 48 12 6,3

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE
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PERNI INTERCAMBIABILI
INTERCHANGEABLE IMPLEMENT MOUNTING PIN
AUSTAUSCHBARE GERATEBOLZEN

D3 L1
D1
s I
{ R — — — — |@_;D D2
L L2
ART D D1 D2 D3 (] L L1 L2
PAF1912 12 6,5 19 25 4 98 88 20
-, " =
r - 1t i i A
[T} 5.
- i -
ART D L L1 L2 (] S1 S2 S3 d
PAM22 22 130 93 12 9 12,5 25 12 12
PAM28 28 143 100 18 10 12 33 12 12
L5 L4 L3
| a1 o d
PERNI INTERCAMBIABILI d% o | @] o
INTERCHANGEABLE IMPLEMENT MOUNTING PIN v B
AUSTAUSCHBARE GERATEBOLZEN H_|| L2 -
L
ART D DI D2 L L1 L2 L3 L4 L5 H d di
PAF2228A 22 28 32 1825 55 122 385 95 285 4 12 63
PAF2228B 22 28 32 1725 55 112 385 95 285 4 12 63

PERNO TESTA QUADRA
SQUARE HEAD PINS
BOLZEN MIT VIERECKKOPF
L2
ART D Q L L1 [ L2 d TT—d
PAFQ1841 18 20 52 47 5 41 6 @j“ d ﬂ JD
PAFQ1854 18 20 65 60 5 54 6 _a, ‘ s 1
PAFQ2652 26 30 65 60 5 52 6 L
PAFQ2660 26 30 75 70 5 60 6
PAFQ2686 26 30 100 95 5 86 6
PAFQ2278 22 25 100 92 8 78 6
PAFQ2285 22 25 110 102 8 85 6
PAFQ2880 28 34 90 90 5 80 6
PAFQ2890 28 34 105 100 5 90 6
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PERNO PER 3° PUNTO
TOP LINK PINS
OBERLENKER-BOLZEN
ART .
CAT. A B © D E = (
ATI 132 1 110 93 15 12 19 c
4 d - d
ATI 132L 1 120 103 18 12 19 L L o
ATI 133 2 112 95 15 12 25 Y r
ATI 133L 2 136 116 19 12 25 T A r
ATI 134C3 3 145 125 20 12 31
ATI 135 1 95 78 19 8 22
ATI 135L 1 202 184 19 12 22
ATI 136 2 132 115 8 12 28
ATI 136L 2 145 130 20 12 28
ATI 137 1 120 113 20 12 22
ATI 137L 1 140 125 20 12 22
PERNO 3° PUNTO CON CATENA E SPINA
TOP LINK PINS WITH CHAIN AND PIN
SICHERUNGSBOLZEN .
ART L B A 7]
ATI 130 122 100 11 19
ATI 131 125 104 11 25,4
PERNO PIEGATO
CURVED TOP LINK PINS
GEBOGENER UNTERLENKERBOLZEN
ART oD L A 1
ATIC 19 19 160 90 95
ATIC 22 22 160 90 95
PERNI PER 3° PUNTO
TOP LINK PINS
OBERLENKKERBOLZEN d
——te
ART . —Q—B‘»
CAT. D L L1 L2 d G \? - I D
L2 L L2
ATI 1400 1° 19 96 140 22 12 ! ! f I
ATI 1420 i 19 163 207 22 12 L1
ATI 1430 1° 19 210 254 22 12
ATI 1460 2° 25 120 164 22 12
ATI 1480 2° 25 210 254 22 12
ATI 1490 2° 25 250 294 22 12
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PERNI A SALDARE —A et B "
WELD ON LINK PINS . oAl .
DOPPELTE ANSCHWEISS-GERATEBOLZEN O
Ar 4
T R (o]
ART A B © R T
ATCS 541 50 80 22 32 22
ATCS 542 60 90 25 38 22
ATCS 543 60 90 28 38 22
e C ——p
- B ——
I (=
o—— A —+
ART A B c D E od
ATI 1500 60 80 95 28 22 1,5
ATI 1510 60 80 95 34 28 11,5
PERNO DOPPIO
IMPLEMENT MOUNTING PIN DI _— s} ——1- D1
DOPPELTER GERATEBOLZEN L
L1 L2 '
ART D D1 L1 L2
ATI 1203 19 25 90 90
ATI 1204 22 28 90 90
—.'E'-— ——*EF—
THo=———4}}
ART A B c D OE
ATCM 150 85 62 28 22 12
ART D1-D2 D L1 L2 L3 °
ATI 2150 19 25 70 40 100
I L2 4 L1 ! L3 !
ATI 2140 22 28 70 40 100
ATI 2160 25 32 90 50 110
ATI 2170 28 36 100 50 120
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PERNO CON MANIGLIA
TOP AND LOWER LINK PINS WITH HANDLE
SICHERUNGSBOLZEN MIT HANDGRIFF

ART A B C
ATI 271 19 130 12
ATI 272 19 175 12
ATI 273 22 130 12
ATI 274 22 175 12
ATI 275 25 130 12
ATI 276 25 175 12
ATI 277 28 130 12
ATI 278 28 175 12
ATI 279 32 175 12

PERNO CON MANIGLIA SPINA E CATENA
TOP AND LOWER PINS WITH HANDLE, PIN AND CHAIN
SICHERUNGSBOLZEN MIT HANDGRIFF. UND KETTE

ART A B c %2< / s
ATI 271CC 19 130 12 30
ATI 272CC 19 175 12 £
ATI 273CC 22 130 12
ATI 274CC 22 175 12 I
ATI 275CC 25 130 12 . #
ATI 276CC 25 175 12
ATI 277CC 28 130 12 }
ATI 278CC 28 175 12 - CJi:
ATI 279CC 32 175 12

SPINOTTO CON MANIGLIA, SPINA E CATENA
HITCH PINS WITH HANDLE AND CHAIN
SICHERUNGSBOLZEN MIT HANDGRIFF. UND KETTE

ART A B ©
ATI 401 19 112 6
ATI 402 19 162 6 _ q
ATI 403C 22 125 6
ATI 403 22 162 6 B
ATI 404 25 162 6
ATI 405 28 162 6

ol—c

ATI 406 28 187 6 e
ATI 407 32 187 6 At
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BUSSOLE DI RIDUZIONE

CONVERSION BUSHES
REDUZIERBUCHSEN
ART L1 L
ATI 1240 25-19 50
ATI 1230 28-22 44
ATI 1232 32-25 50
ATI 1231 38-28 44
ATI 1236 36-28 44

BARRE DI TRAINO

DRAWBARS
ACKERSCHIENEN
N fori
ART A B C D OE @F Holes A
Lochs .D., 9F
ATT 4201 420 63 25 57 22 22 4 IB E{ OO0 0000 O0O0O0 ]:,3 ToE
ATT 5402 540 63 30 70 28 22 5 o
ATT 6621 625 63 30 50 22 25 9
ATT 7201 720 63 30 58 22 22 7
ATT 8001 800 63 30 58 22 22 9
ATT 8002 800 63 30 70 28 22 9
ATT 9002 900 63 30 70 28 22 9
ATT 9622L 930 63 30 55 28 22 11
ATT 9622 933 75 30 55 28 22 1
ATT930PSA 80 8 30 63 28 28 7

CASSETTE PORTA ATTREZZI IN LAMIERA
SHEET TOOL-BOX

KASTEN AUS BLECH
ART L P H
CPA404 260 140 130
CPA405 420 130 130
CPA406 500 250 250
CPA407 300 200 150
CPA408 300 90 95
CPA409 300 90 175
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COPPIGLIE A MOLLA
GRIP CLIPS
FEDERSTECKER
CONF.MIN.
ART @ mm L MIN. PACKING
MIN. PACKUNG
AN 110 D 2050 2 50 50
AN 110 D 25050 25 58 50
AN 110 D 3050 3 61 50
AN 110 D 35050 3,5 80 50
AN 110 D 4050 4 76 50
AN 110 D 45050 45 90 50
AN 110 D 5050 5 100 50
AN 110 D 6050 6 114 50
AN 110 D 8025 8 150 25

COPPIGLIA A DOPPIO GIRO

DOUBLE GRIP CLIP

FEDERSTECKER, DOPPELT

ART

AN 704
AN 705
AN 706

2 mm

99
112
150

SPINE A SCATTO

LINCH PINS
KLAPPSPLINTE

ART

AN 099 D045050
AN 099 D06050
AN 099 D07050
AN 099 D08050
AN 099 D09050
AN 099 D10050
AN 099 D11050

@ mm L

4,5 29
6 36,5
7 36,5
8 36,5
© 36,5
10 40
1 40

CONF.MIN.
MIN. PACKING
MIN. PACKUNG

50
50
50
50
50
50
50

COPPIGLIA DI SICUREZZA

SAFETY LINCH PIN
KLAPPSTECKER

ART

AN 411

@ mm

i

42

38
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COPPIGLIA DI SICUREZZA

SAFETY LINCH PIN
KLAPPSTECKER

ART @ mm L

AND S 085 8,5 37
AND S 105 10,5 37

CATENA CON COPPIGLIA —

LINCH PIN WITH CHAIN
SICHERUNGSKETTE MIT KLAPPSPLINT

ART A B Cc D d

AN 316 250 19 6 3 11 =

MOLLE FERMA GANCI

STOP SPRING
FEDERSTECKER d

L4

i

ART

2 mm

MF 104 4
MF 105
MF 106 6

[$)]

33
31
30

100
90
100

MOLLE FERMA GANCI

CLIPS
SPLINTE

ART 2 mm d

CFF 103100 3 17
CFF 105050 5 27

CONF.MIN.
L MIN. PACKING
MIN. PACKUNG
38 100
56 50

SPINOTTI MOTOZAPPA

SHAFT LOCKING PIN
ROHRKLAPPSTECKER

ART

SM 108050
SM 110050
SM 108C050
SM 110C050
SM 112050

70
70
45
45
70

CONF.MIN.
MIN. PACKING
MIN. PACKUNG

50
50
50
50
50

¢
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SPINOTTO PER MOTOZAPPA

SHAFT LOCKING FOR ENGINE-DRIVEN CULTIVATOR
ROHRKLAPPSTECKER FUR MOTORHACKE
CONF.MIN.
ART L @ mm MIN. PACKING
MIN. PACKUNG
SM 112 Q 050 70 12 50 QB
SM 108 Q 050 64 8 50 |.
SM 110 Q 050 64 10 50
MAGLIA PER CATENA
QUICK LINKS
RAPIDGLIEDER
ART @ mm ART @ mm o
MRC 104 4 MRC 108 8
MRC 105 5 MRC 109 9
MRC 106 6 MRC 110 10
MRC 107 7 MRC 112 12
TIRANTI COFANO
BONNET HOOKS
HAUBENBEFESTIGUNG
—
()
-
|
ART L A B D d d1
TC 155 155 50 23 21 5 24
TC 120 120 54 26 19 4 25
PIASTRINE E OCCHIELLO PER ART. TC155 - TC120
FIXING PLATE AND EYE FOR TC155 - TC120
HALTERUNG UND OSE FUR TC155 - TC120
G B
-F TC 20 A e TC 10
[ A —F
| N =
A | ‘“ d% @ cl - -1—
‘_ B 1 Tel D
ART A B © E F G
TC 20 32 40 50 16 15 18
TC 10 26 20 30 25 2 5
TIRANTI COFANO
BONNET HOOKS
HAUBENBEFESTIGUNG a, —A
ART L A B D d d1
L
TC 065 65 42 20 17 4 16 FIAS E
D, LBy

40
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PIASTRINA E OCCHIELLO PER TC065
FIXING PLATE AND EYE FOR TC065
HALTERUNG UND OSE FUR TC065

& —B Y ,._B_, TC 40
> F
o 1Y) BT cirmiy
D dl -+ d D .
ART A B c D F d
TC 40 26 25 22 2 10 45
TC 30 26 20 23 2 22 5

POMOLI A FORO LISCIO
PVC HANDLES

HANDGRIFFE ZUM AUFPRESSEN

ART

VA 100108
VA 100110
VA 100112

2 mm

56
56
68

POMOLI A SFERA IN BACHELITE

ROUND KNOBS
BAKELIT-KUGELGRIFFE MIT INNENGEWINDE
FILETTO
ART @ mm THREAD
GEWINDE
VA10083008 30 M8
VA10083510 35 M10
VA10084012 40 M12
POMOLO VOLANTE
WHEEL KNOB
LENKERGRIFFE
GRADI
ART DEGREES
GRADE
RA 368 15-30

MANOPOLE IN PVC - MONTAGGIO A PRESSIONE

PVC - HANDLE TO PRESS

PVC - HANDGRIFFE ZUM AUFPRESSEN

ART

VA 100422
VA 100425
VA 100427
VA 100428
VA 100633

@ mm

22
25
27
28
33

118
118
18
118
121
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MANOPOLE PIATTE MONTAGGIO A PRESSIONE

FLAT HANDLE TO PRESS
FLACHE HANDGRIFFE ZUM AUFPRESSEN
PER PIATTI
ART FOR FLAT
FUR FLACH
VA 1011251 25X10
VA 1019301 30X15
VA 1019321 32X12

MANOPOLA IN PVC CON BORDINO-MONTAGGIO A PRESSIONE

PVC HANDLE WITH RIM, TO PRESS
PVC HANDGRIFF MIT RAND, ZUM AUFPRESSEN

ART

VA 1004BP22
VA 1004BP25
VA 1004BP27
VA 1004BP28
VA 1004BP33

(]

INT.

22
25
27
28
33

%}
EST.

32
32
32
32
32

126
126
126
126
126

p—

MANOPOLA IN PVC CON BORDINO-MONTAGGIO A PRESSIONE - DIMENSIONI: 92 X 35 X 16

PVC HANDLE WITH RIM, TO PRESS - DIMENSIONS: 92X35X16
PVC HANDGRIFF MIT RAND, ZUM AUFPRESSEN - ABMESSUNGEN: 92X35X16

ART

VA 1020308
VA 1020310
VA 1020312

PER PIATTI
FOR FLAT
FUR FLACH

30X8
30 X 10
30 X 12

MANOPOLA IN PVC - MONTAGGIO A PRESSIONE - DIMENSIONI: 110 X 41 X 16

PVC HANDLE TO PRESS - DIMENSIONS: 110 X 41 X 16
PVC HANDGRIFF ZUM AUFPRESSEN - ABMESSUNGEN: 110 X 41 X 16

ART

VA 101026
VA 101027
VA 101028
VA 101029
VA 101030
VA 101031
VA 101032

PER PIATTI
FOR FLAT
FUR FLACH
25X6
25X8
25X 10
30 X5
30X6
30X8
30X 10
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MANOPOLE IN PVC-MONTAGGIO A PRESSIONE
PVC HANDLE WITH RIM, TO PRESS
PVC HANDGRIFF MIT RAND, ZUM AUFPRESSEN

ART O INT. L.
VA 102416 16 125
VA 102418 18 125
VA 102419 19 125
VA 102420 20 125
VA 102421 21 125
VA 102422 22 125
VA 102424 24 125 f L
VA 102425 25 125

MANOPOLA IN PVC-MONTAGGIO A PRESSIONE - DIMENSIONI : 138 X 48 X 18
PVC HANDLE TO PRESS - DIMENSIONS: 138 X 48 X 18
PVC HANDGRIFF ZUM AUFPRESSEN - ABMESSUNGEN: 138 X 48 X 18

PER PIATTI
ART FOR FLAT
FUR FLACH
VA 105434 35X 8
VA 105435 35X 10
VA 105436 35X 12

GALLETTO IN TECNOPOLIMERO MASCHIO - DIMENSIONI : 31 X 19
POLYMER WING-NUT MALE - DIMENSIONS: 31 X 19
ABS-FLUGELMUTTER VT - ABMESSUNGEN : 31 X 19

FILETTO

ART THREAD

GEWINDE
VA 1065M4 M4
VA 1065M5 M5
VA 1065M6 Mé
VA 1065M8 M8

GALLETTO IN TECNOPOLIMERO FEMMINA - DIMENSIONI : 31 X 19
POLYMER WING-NUT FEMALE - DIMENSIONS: 31 X 19
ABS-FLUGELMUTTER MT - ABMESSUNGEN: 31 X 19

FORO

ART HOLE

LOCH
VA 1065F4 M4
VA 1065F5 M5
VA 1065F6 M6
VA 1065F8 M8
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VOLANTINO IN BACHELITE MASCHIO
MALE KNOB IN BAKELITE
SCHRAUBGRIFFE AUS BAKELIT

ART D dMxL
VA 1015M408 40 M8X30
VA 1015M510 50 M10X30
VA 1015M512 50 M12X30
VA 1015M608 60 M8X30
VA 1015M610 60 M10X30
VA 1015M612 60 M12X30

Altre misure sono disponibili su richiesta.
Other measures are available upon request.
Weitere GroBen auf anfrage erhéltlich.

VOLANTINO IN BACHELITE FEMMINA
FEMALE KNOB
SCHRAUBGRIFF MIT INNENGEWINDE

ART D dMxL
VA 1015F408 40 M8X16
VA 1015F510 50 M10X15
VA 1015F512 50 M12X15
VA 1015F606 60 M6X14
VA 1015F608 60 M8X16
VA 1015F610 60 M10X22
VA 1015F612 60 M12X24

Altre misure sono disponibili su richiesta.
Other measures are available upon request.
Weitere GroBen auf anfrage erhéltlich.

CAVO ACCIAIO BOBINA 50-100 MT
STEEL ROPE 50-100 MT-COIL
DRAHTSEIL 50-100 MT -ROLLE

(1+6) X 7
ART 2 mm
RA 506 2
RA 507 3
RA 508 4
RA 509 5
RA 510 g
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GUAINA PER CAVO A
FLEXIBLE SHEATH
DRAHTHULLE
@ ESTERNO mm PER CAVO @
ART @ EXTERNAL mm FOR ROPE @
@ AUSSEN mm FUR DRAHT 0
RA 501 6 2
RA 502 8 3
RA 503 12 45
RA 504 14 6
REDANCE
ROPE THIMBLE
SEILKAUSCHEN
CONF. MIN.
ART @ mm MIN.PACKING
MIN. PACKUNG
RA 1129050 4 50
RA 1130050 5 50
RA 1131050 6 50
RA 1132050 8 50
SERRA CAVO
ROPE CLIP
SEILKLEMMEN
PERFILO  CONF. MIN.
ART @ mm FOR ROPE  MIN.PACKING
FUR DRAHT MIN. PACKUNG
RA 1134100 3/16” 4-5 mm 100
RA 1135100 1/4” 5-6 mm 100
RA 1136100 5/16 7-8 mm 100
RA 1137 3/8” 10-11 mm
RA 1138 12" 12-13 mm
RA 1139 9/16" 14-15 mm
RA 1140 5/8” 16 mm

REGISTRO GUAINA

SHEATH ADJUSTER
EINSTELLSCHRAUBE
FILETTO
ART THREAD
GEWINDE
RA 525 M 6
RA 526 M 8
RA 528 M 10
RA 530 M 12
RA 532 M 14
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A MOLLE A GAS
GAS RAMS
GASZYLINDER
oD @B C-CORSA
o o 4 I s C—
VO 825520 8 255 19 85 S e —
L .
VO 840035 8 400 19 150 [ -
VO 850030 8 500 19 200 -
VO 860030 8 600 19 250
VO 1069045 10 690 22 300
VO 1080060 10 800 22 365 <£ r o5
VO 1 10 890 22 400 i Wap= St | )
0O 1089055 .“:‘a{g NS B Ah;j, |
VO 1450070 14 50 32 200 w e A N
VO 1460080 14 e00 32 250 ml:m%
VO 1480085 14 800 32 350

GRILLI ZINCATI CON PERNO
SHACKLES GALVANIZED WITH PINS
SCHAKEL VERZINKT MIT BOLZEN

@ POLLICI
ART 9 mm
INCHES
RA 1124 3/8” 10
RA 1125 1/2” 12,5
RA 1126 9/16” 14
RA 1127 5/8” 16
RA 1128 3/4” 20

GANCI AD OCCHIO CON SICURA
EYE HOOKS WITH SAFETY CATCH
LASTHAKEN MIT SICHERUNG

PORTATA
ART LOAD
NUTZLAST

RA 1160 250 KG.
RA 1161 500 KG.
RA 1162 1000 KG.
RA 1163 1600 KG.
RA 1165 2500 KG.
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BARRE FILETTATE CLASSE 6/8 ZINCATE mt.1
THREADED BARS GALVANIZED CLASS 6/8 mt.1
GEWINDESTANGEN KLASSE 6/8 VERZINKT mt.1
ART @ D mm

VPT68D5 5

VPT68D6 6

VPT68D8 8

VPT68D10 10

VPT68D12 12

VPT68D14 14

VPT68D16 16

VPT68D18 18

VPT68D20 20

VPT68D22 22

VPT68D24 24

VPT68D27 27 D
SNODI ANGOLARI
ANGLE-JOINTS
WINKELGELENKE

FILETTO
ART THREAD OA B (o] L M
GEWINDE

FTSM06DX DX-RIGHT-RECHTS 10 M06 12,5 30,2 14,8

FTSM06SX SX-LEFT-LINKS 10 Mos 12,5 30,2 14,8

FTSM08DX DX-RIGHT-RECHTS 13 M08 16,5 382 19,3

FTSM08SX SX-LEFT-LINKS 13 M08 16,5 38,2 19,3

FTSM10DX DX-RIGHT-RECHTS 16 M10 20 475 24

FTSM10SX SX-LEFT-LINKS 16 M10 20 47,5 24
COPPIGLIA ELASTICA GREZZE CONF. DA 50 PZ.
SPLINT PINS PACKING OF 50 PC.
SPLINTE-ROH PACKUNG MIT 50 STUCKEN

CCONF. MIN. CCONF. MIN. T
ART 2 mm L MIN.PACKING ART @ mm L MINPACKING
MIN. PACKUNG MIN. PACKUNG

ANS 220050 2 20 50 ANS 460050 4 60 50

ANS 230050 2 30 50 ANS 540050 5 40 50

ANS 240050 2 40 50 ANS 550050 5 50 50

ANS 250050 2 50 50 ANS 560050 5 60 50

ANS 2540050 2,5 40 50 ANS 570050 5 70 50

ANS 325050 3 25 50 ANS 650050 6 50 50 =

ANS 330050 3 30 50 ANS 660050 6 60 50

ANS 340050 3 40 50 ANS 680050 6 80 50

ANS 350050 3 50 50 ANS 760050 7 60 50

ANS 3535050 3,5 35 50 ANS 770050 7 70 50

ANS 3540050 35 40 50 ANS 780050 7 80 50

ANS 3550050 35 50 50 ANS 880050 8 80 50

ANS 440050 4 40 50 ANS 890050 8 90 50

ANS 450050 4 50 50 ANS 6100050 6 100 50

ANS 3560050 3,5 60 50 ANS 8100050 8 100 50 L

47
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SPINA ELASTICA

CONF. DA 50 PZ.

SPRING EINS PACKING OF 50 PC.
SPANNHULSEN PACKUNG MIT 50 STUCKEN
CONF. MIN. CONF. MIN.
ART @ mm L MIN.PACKING ART. 2 mm L MIN.PACKING
MIN. PACKUNG MIN. PACKUNG —
AN 240050 2 40 50 AN 650050 6 50 50
AN 320050 3 20 50 AN 660050 6 60 50
AN 325050 3 25 50 AN 670050 6 70 50
AN 330050 3 30 50 AN 680050 6 80 50
AN 335050 3 35 50 AN 740050 7 40 50
AN 340050 3 40 50 AN 750050 7 50 50 e
AN 3530050 35 30 50 AN 760050 7 60 50
AN 3535050 35 35 50 AN 770050 7 70 50
AN 3540050 35 40 50 AN 840050 8 40 50
AN 3550050 35 50 50 AN 850050 8 50 50
AN 430050 4 30 50 AN 860050 8 60 50
AN 436050 4 36 50 AN 870050 8 70 50
AN 440050 4 40 50 AN 880050 8 80 50 e
AN 445050 4 45 50 AN 8100050 8 100 50
AN 450050 4 50 50 AN 990050 9 90 50
AN 460050 4 60 50 AN 1040050 10 40 50
AN 4540050 4,5 40 50 AN 1060050 10 60 50
AN 4545050 4,5 45 50 AN 1070050 10 70 50
AN 4550050 4,5 50 50 AN 1080050 10 80 50
AN 530050 5 30 50 AN 10100050 10 100 50
AN 540050 5 40 50 AN 1280050 12 80 50
AN 550050 5 50 50 AN 12100050 12 100 50
AN 560050 5 60 50 AN 1480050 14 80 50
AN 630050 6 30 50 AN 14100050 14 100 50
AN 640050 6 40 50 AN 16100050 16 100 50

FORCELLE PER TIRANTI FORO FILETTATO
FORKS FOR HOOKS WITH THREADED HOLE
GABELKOPFE FUR HALTER MIT GEWINDELOCH

ART d A b di d2 e L L1 n
FTM 06 M6 6 12 6 10 9 31 24 12
FTM 08 M8 8 16 8 14 12 42 32 16 i @}{
d1-| 3— qu
FTM 10 M10 10 20 10 18 15 52 40 20 d
I L —
FTM 12 M12 12 24 12 20 18 62 48 24
FTM 14 M14 14 27 14 24 225 72 56 28
FTM 16 M16 16 32 16 26 24 83 64 32
FTM 06 24 M6 6 12 6 10 9 43 36 24
FTM 08 32 M8 8 16 8 14 12 58 48 32
FTM 10 40 M10 10 20 10 18 15 72 60 40
FTM 12 48 M12 12 24 12 20 18 8 72 48
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PERNI CON TESTA DIN 1434
CLEVIS PINS DIN 1434 DIN 1434
GABEL BOLZEN

ART d L D d2 L1
FTP 06 6 18 9 1,6 15
FTP 08 8 23 12 2 19,5
FTP 10 10 29 14 3,2 24,5
FTP 12 12 35 16 4 29,5
FTP 14 14 40 19 4 32,5
FTP 16 16 45 20 4 37,5

CLIPS PER FORCELLE

CLIPS FOR__FORKS
BOLZEN FUR GABEL
ART di B L L1 L2
FTC 06 6 14 28 23 6
FTC 08 8 19 37 31 8
FTC 10 10 23 46 39 10
FTC 12 12 28 55 48 12
FTC 16 16 36 72 62 16
FTC 06 24 6 14 40 35 6
FTC 08 32 8 19 53 47 8
FTC 10 40 10 23 65 59 10
FTC 12 48 12 28 79 71 10

RIDUZIONI A FORO CILINDRICO CON CAVA
REDUCTIONS WITH CYLINDRICAL HOLE AND SLOT
ZAPFWELLEN MIT ZYLINDRISCHER BOHRUNG UND KEILNUT

PROF. CHIAV.
ART EXT. INT. DEPTH L PIN

TIEFE KEILNUT
PF 26 173/8 @ 20 60 150 6X28
PF 27 17 3/8 @25 60 150 8X3,3
PF 28 173/8 @30 60 150 8 X33
PF 29 17 3/8 @35 60 165 10X 3,8
PF 29/40 173/8 @ 40 60 165 12X 35

RIDUZIONI A FORO CILINDRICO SENZA CAVA
REDUCTIONS WITH CYLINDRICAL HOLE WITHOUT SLOT
ZAPFWELLEN MIT ZYLINDRISCHER BOHRUNG OHNE KEILNUT

PROF.
ART EXT. INT. DEPTH L
TIEFE
PF 21 17 3/8 @20 30 120
PF 22 17 3/8 @25 30 120
PF 23 173/8 30 30 120
PF 24 17 3/8 @35 30 120

4
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A RIDUZIONI CON BULLONE DI BLOCCAGGIO
REDUCTIONS WITH LOCK-BOLT
ZAPFWELLEN MIT SCHRAUBE

ART EXT. INT. L
PF 42/E 17 3/8 1"3/8 150
PF 42 17 3/8 13/8 150
PF 43 173/8 17 3/4 165
PF 43/1 17 3/4 178/4-27C 165
PF 44 17 3/4 173/8 165
PF 44/1 17 3/4 178/8-21C 165
PF 45 173/8 17 3/4 165
PF 46 13/8 173/8-21C 150
PF 46/1* 173/8 173/8-21C 150
PF 49 173/8 173/8-35C 165
PF 49/32 173/8 173/8-32C 165

E: Modello economico - Economical type - Okonomische Ausfiihrung

RIDUZIONI CON PULSANTI
REDUCTIONS WITH PUSH BUTTON
ZAPFWELLEN MIT DRUCKKNOPF

ART EXT. INT. L
PF 32/E 17 3/8 173/8 150
PF 32 17 3/8 17 3/8 150
PF 33 17 3/8 1" 3/4 165
PF 34 17 3/4 173/8 165
PF 35 17 3/4 17 3/4 165
PF 36 173/8 1"3/8-21C 150
PF 36/E* 173/8 1"3/8-21C 150
PF 37 17 3/8-21 173/8 150
PF 39/E* 17 3/8 17 3/8 230
PF 39/1E 173/8 173/8 200

E: Modello economico - Economical type - Okonomische Ausfiihrung

RIDUZIONI CON BULLONE PASSANTE
REDUCTIONS FOR BOLT
ZAPFWELLEN MIT DURCHGEHENDER SCHRAUBE

ART EXT. INT. L
PF 2 17 3/8 17 3/8 150
PF 2 /E* 173/8 1”7 3/8 150
PF 12 17 3/4 17 3/4 165
PF 13 17 3/4 17 3/8 165

E: Modello economico - Economical type - Okonomische Ausfiihrung

50
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MANICOTTO SCANALATO
GROOVED SLEEVES
PROFILHULSE

ART EXT. INT.

PF 136 173/8 171/8
PF 137 1 3/8 171/8

47,5

76

PERNO SCANALATO
SPLINED SHAFT
ANSCHLUSSWELLE

PROFILO
ART PROFILE
PROFIL
7 3/8
7 3/8

PF 91 1
PF 92 1

PF 93 1"3/8
PF 931 173/8
PF 93/2 1738
PF 93/3 173/8
PF 93/4 1738
PF 93/6 173/
PF 95 17 8/4

100
100
120
150
200
250
300
400
120

PERNO CON PRESA DOPPIA

EXTENTION SHAFT WITH DOUBLE CONNECTION

DOPPELTSEITIGE ANSCHLUSSWELLE

ART EXT. L.
PF 106/200 17 3/8 200
PF 106 17 3/8 300
BARRA SCANALATA
SPLINED BAR
PROFILSTANGE
ART EXT. L.
PF 142/1 17 3/8 1 MT
PF 142 17 3/8 3 MT
PF 143/1 17 3/4 1 MT
PF 143 17 3/4 3 MT

BUSSOLA SCANALATA CON BULLONE
GROOVED BUSH WITH LOCK-BOLT
PROFILHULSE MIT SCHRAUBE

ART INT.
PF 81 1738
PF 82 1"3/4
PF 84 1738

80
100
130
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BUSSOLA SCANALATA
GROOVED BUSH
PROFILHULSE
PROFILO PROFILO
ART PROFILE ~ EXT. L PROFILE
PROFIL PROFIL
PF 64 17 3/8 48 60 60
PF 65 17 3/8 48 70 70
PF 66 17 3/8 48 80 80
PF 67 17 3/8 48 100 100
PF 67/1 17 3/8 48 100 80
PF 67/2 17 3/8 48 130 130
PF 67/4 17 3/8 48 200 150
PF 68 1" 3/4 60 70 70
PF 69 17 3/4 60 80 80
PF 70 17 3/4 60 100 100

BUSSOLA SCANALATA CON PULSANTE
GROOVED BUSH WITH BUTTON
PROFILHULSE MIT DRUCKKNOPF

ART INT. L

PF 86 1738 80
PF 87 17 3/4 o
PF 88 173/8 - 21 80
PF 89 173/8 130

ALBERO SCANALATO CON FLANGIA
GROOVED SHAFT WITH FLANGE

FLANSCHWELLE
PROFILO
ART PROFILE 2 mm E
PROFIL
PF 111 17 3/8 120 100
PF 112 173/8 120 100 -
PF 113 17 3/4 120 120
MOZZO SCANALATO CON FLANGIA PER POMPE
GROOVED SHAFT WITH FLANGE FOR PUMPS
FLANSCHWELLE FUR PUMPEN
PROFILO FORI
ART PROFILE g mm L HOLES v
PROFIL LECHER #
PF 110 173/ 70 3x29 s
3X@105
MOZZO SCANALATO CON FLANGIA E BULLONE
GROOVED HUB WITH FLANGE AND LOCK-BOLT
FLANSCHHULSE MIT FLANSCH UND SCHRAUBE
PROFILO
ART PROFILE @ mm L T
PROFIL
PF 56 17 3/8 120 80 L
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BUSSOLA SCANALATA CON FLANGIA E PULSANTE
GROOVED HUB WITH
FLANSCHHULSE MIT FLANSCH UND DRUCKKNOPF

PROFILO
ART PROFILE @ mm L
PROFIL
PF 59 178/8 120 80

ALBERO SCANALATO CON FLANGIA FORATA PER TRATTORI
GROOVED SHAFT WITH HOLE FLANGE FOR TRACTORS
FLANSCHWELLE MIT LOCH FLANSCH FUR SCHLEPPER

PROFILO APPLICAZIONI
ART PROFILE 2 mm APPLICATIONS
PROFIL ANWENDUNGEN
PF 115 173/8 114 FIAT 44.017.106
PF 116 17 3/4 114 FIAT 44.017.875
PF 117 17 3/8 85 SAME
PF 133 17 3/8 - LANDINI

SCATOLA CON PRESA DI FORZA 1” 3/8
BOX WITH 1” 3/8 P.T.O.
GEHAUSE MIT ZAPFWELLE 173/8

APPLICAZIONI
ART APPLICATION
ANWENDUNG

PER MOTOCOLTIVATORI E TRATTORI PASQUALI
PF 123 FOR CULTIVATION MASCHINES AND TRACTORS PASQUALI
FUR KULTIVATORMASCHINEN UND SCHLEPPER PASQUALI

GIUNTO CON BULLONE PER POMPE
COUPLING WITH LOCKING BOLT FOR PUMPS
KUPPLUNG MIT SCHRAUBE FUR PUMPEN

FORI
ART HOLES
LOCHER

PF 55/P 1358
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SEDILI PER TRATTORI
TRACTOR SEATS
SCHLEPPERSITZE

SEDO036AR

CARATTERISTICHE TECNICHE
« SEDILE IN SIMILPELLE NERO CON GUIDE
« BRACCIOLI
« REGOLAZIONE INCLINAZIONE
+ CORSA SOSPENSIONE 100 MM.
+ ASSORBIMENTO VIBRAZIONI 40-50%
+ REGOLAZIONE SLITTA 150 MM CON INCREMENTI DI 15 MM.

TECHNICAL FEATURES
« TRACTOR SEAT IN LEATHER BLACK, WITH SLIDE
*«ARM REST
*« ANGLE ADJUSTABLE
« SUSPENSION STROKE: 100 MM.
« HINGED SEAT VIBRATION ABSORPTION 40-50%.
« FORE AND ADJUSTMENT: 150 MM IN INCREMENTS IF 15 MM.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
- SITZ AUS KUNSTLEDER, SCHWARZ MIT FUHRUNG
* ARMLEHNEN
- VERSTELLBAR RUCKENLEHNE
« FEDERUNGSHUB: 100 MM
+ ERSCHUTTERUNGSMINDERUNG 40-50%
+ LANGSVERSTELLUNG 150 MM, IN STUFEN A 15 MM

B o, o i e W ey

SEDO066AR

CARATTERISTICHE TECNICHE
« SEDILE IN SIMILPELLE NERO CON GUIDE
« REGOLAZIONE INCLINAZIONE SENZA BRACCIOLI
+ CORSA SOSPENSIONE 100 MM.
+ ASSORBIMENTO VIBRAZIONI 40-50%
+ REGOLAZIONE SLITTA 150 MM CON INCREMENTI DI 15 MM.

TECHNICAL FEATURES
« TRACTOR SEAT IN LEATHER BLACK, WITH SLIDE
* ANGLE ADJUSTABLE, NO ARM REST
« SUSPENSION STROKE: 100 MM.
« HINGED SEAT VIBRATION ABSORPTION 40-50%
* FORE AND ADJUSTMENT: 150 MM IN INCREMENTS IF 15 MM.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
« SITZ AUS KUNSTLEDER, SCHWARZ MIT FUHRUNG
- VERSTELLBARE RUCKENLEHNE OHNE ARMLEHNEN
« FEDERUNGSHUB: 100 MM
+ ERSCHUTTERUNGSMINDERUNG 40-50%
+ LANGSVERSTELLUNG 150 MM, IN STUFEN A 15 MM

Brgm ke i puin gwi Boofegg N
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SEDILI PER TRATTORI A
TRACTOR SEATS
SCHLEPPERSITZE

SEDO070AI

CARATTERISTICHE TECNICHE
« SEDILE IN SIMILPELLE NERO SENZA BRACCIOLI, RIBALTABILE
« BASE SCORREVOLE
« SOSPENSIONE 100 MM.
* ASSORBIMENTO VIBRAZIONI 40-50%.
+ REGOLAZIONE SLITTA 150 MM CON INCREMENT!I DI 15 MM.

TECHNICAL FEATURES
« TRACTOR SEAT IN LEATHER, BLACK WITH SLIDE, RECLINING
« SLIDING BASE, NO ARM REST
* SUSPENSION STROKE: 100 MM.
* HINGED SEAT VIBRATION ABSORPTION 40-50%
* FORE AND ADJUSTMENT: 150 MM IN INCREMENTS IF 15 MM.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN Ao
« SITZ AUS KUNSTLEDER, SCHWARZ OHNE ARMLEHNEN, KLAPPBAR i
« FEDERUNGSHUB: 100 MM
+ ERSCHUTTERUNGSMINDERUNG 40-50%
+ LANGSVERSTELLUNG 150 MM, IN STUFEN A 15 MM it -

i
o
R T

i Jel i
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SEDO070FS

CARATTERISTICHE TECNICHE
SEDILE IN SIMILPELLE NERO PER CARRELLI ELEVATORI CON GUIDE.

TECHNICAL FEATURES
FORKLIFT SEAT IN LEATHER, BLACK WITH SLIDE

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
SITZ AUS KUNSTLEDER, SCHWARZ MIT FUHRUNG FUR HUBSTAPLER

By
pe
s
o
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SEDILI PER TRATTORI

SEDILE IN LAMIERA IMBOTTITO
SEAT IN STAMPED PADDED PLATE
EISENSITZ GEPOLTERST

TRACTOR SEATS
SCHLEPPERSITZE
SEDRMA400

SEDILE ECONOMICO IMBOTTITO

ECONOMICAL PADDED SEAT

SITZ GEPOLSTERST ,

[———————— |
SAF3444

PICCOLO 34X44

SMALL SEAT 34X44

SITZKLEIN 34X44

SAVP4745
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SEDILI PER TRATTORI
TRACTOR SEATS
SCHLEPPERSITZE

SED15MVH

CARATTERISTICHE TECNICHE
+ Sedile monoscocca in metallo con imbottiture separate.
+ Schienale alto.
* Regolazione continua del molleggio secondo il peso del conducente.
+ Corsa molleggio: mm 90 - mm 60.
* Molleggio con ammortizzatore a doppio effetto.
* Regolazione longitudinale su guide 150 mm.
* Regolazione altezza mm 50.

TECHNICAL FEATURES

» Metal monocoque seat with separate padding.

* High back.

« Continuos suspension adjustment according to the driver’s weight.
« Suspension travel 90 mm - 60 mm.

« Suspension with dual effect shock absorber.

« Longitudinal runner adjustment: range of adjustment 150 mm.

* Height adjustment 50 mm.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
« Sitz selbsttragender Karosserie aus Metall mit getrennten Polsterungen.
* Hoher Riicken.
« Besténdige Verstellung der Federung nach dem Gewicht des Fahrers von
50 kg bis 120 kg.
* Federungshub mm 90 - 60
* Federung mit doppeltwirkendem Stossddmpfer.
« 150 mm Léngsverstellung auf Fiihrung
» Héhenverstellung mm 50.

SED15SC SED15SEL
SEDILE ECONOMICO IN PU, SENZA GUIDE SEDILE ECONOMICO IN PU, CON GUIDE
ECONOMICAL SEAT, WITHOUT SLIDES IN POLYURETHANE ECONOMICAL SEAT, WITH SLIDES IN POLYURETHANE
EINFACHER SITZ, OHNE SCHIENEN AUS POLYURETHANE EINFACHER SITZ MIT SCHIENEN AUS POLYURETHAN
SED900ST TOP

CARATTERISTICHE TECNICHE
« Sedile a sospensione meccanica.
« Regolazione peso da 50 a 120 kg.
« Sedile in poliuretano o tessuto.
* Regolazione altezza.
« Corsa molleggio 120 mm.
« Sospensione orizzontale.

TECHNICAL FEATURES
» Mechanical suspension seat.
» Weight adjustment from 50 to 120 kg.
* Fabric or polyurethane foam.
* Height adjustment .
« Suspension stroke 120 mm.
* Horizontal suspension.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
« Sitz mit mechanischer Federung.
« Fahrergewichtseinstellung 50-120 Kg.
« Erhéltlich in PU oder Stoff.
* Héhenregulierung
» Federungshub: 120 mm
* Horizontale Federung

SED900RT TOP

SEDILE A SOSPENSIONE PNEUMATICA.
PNEUMATIC SUSPENSION SEAT.
SITZ MIT PNEUMATISCHER FEDERUNG
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SED205MVH

CARATTERISTICHE TECNICHE

« Corsa molleggio: 120 mm.

* Regolazione peso: da 50 a 120 kg.

» Regolazione altezza: 60 mm.

» Ammortizzatore idraulico

« Base diritta

* Regolazione longitudinale: 180 mm.

« Imbottitura in poliuretano con telaio interno.

TECHNICAL EATURES

« Suspension travel: 120 mm.

» Weight adjustement: 50 -120 kg.

* Height adjustement: 60 mm.

* Hydraulic shockabsorber

* Horizontal plate

« Longitudinal adjustment: 180 mm.

« Polyurethane foam upholstery with steel load-bearing frame.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
* Federungshub: 120 mm.
« Fahrergewichtseinstellung von 50 bis 120 kg.
* Héhenregulierung: 60 mm
* Horizontale Grundplatte
« Langsverstellung: 180 mm.
« Polsterung aus PU mit integrierter Trdgerstruktur

10

SEDILE IN PU SENZA GUIDE
SEAT IN POLYURETHANE WITHOUT SLIDES
SITZ AUS POLYURETHAN OHNE SCHIENEN

SEDILE IN PU CON GUIDE
SEAT IN POLYURETHANE WITH SLIDES
SITZ AUS POLYURETHAN MIT SCHIENEN

SED205XT

CARATTERISTICHE TECNICHE

+ Corsa molleggio: 85 mm.

* Regolazione peso: da 50 a 120 kg.

* Regolazione altezza: 60 mm.

« Soffietto di protezione

» Ammortizzatore idraulico

* Regolazione longitudinale: 180 mm.

* Imbottitura in poliuretano con telaio interno.

TECHNICAL FEATURES

« Suspension travel: 85 mm.

« Weight adjustment: 50 -120 kg.

* Height adjustment: 60 mm.

* Rubber Cover

* Hydraulic shockabsorber

« Longitudinal adjustment: 180 mm.

« Polyurethane foam upholstery with steel load-bearing frame.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

* Federungshub: 85 mm.

« Fahrergewichtseinstellung von 50 bis 120 kg.

* Héhenregulierung: 60 mm

* Hydraulischer Stossddmpfer

« Langsverstellung: 180 mm.

* Polsterung aus PU mit integrierter Tragerstruktur
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SED405MVH

CARATTERISTICHE TECNICHE

» Corsa molleggio: 120 mm.

* Regolazione peso: da 50 a 120 kg.

* Regolazione altezza: 60 mm.

» Ammortizzatore idraulico

* Base diritta

* Regolazione longitudinale: 180 mm.

» Imbottitura in poliuretano con telaio interno.

TECHNICAL FEATURES

« Suspension travel: 120 mm.

» Weight adjustment: 50 -120 kg.

* Height adjustment: 60 mm.

* Hydraulic shockabsorber

* Horizontal plate

« Longitudinal adjustment: 180 mm.

* Polyurethane foam upholstery with steel load-bearing frame.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
* Federungshub: 120 mm.
« Fahrergewichtseinstellung von 50 bis 120 kg.
* Héhenregulierung: 60 mm
* Hydraulischer Stossddmpfer
* Horizontale Grundplatte
« Langsregulierung: 180 mm.
« Polsterung PU mit integrierter Trdgerstruktur .

530

SEDA405 SC SEDA405 SCL
SEDILE IN PU SENZA GUIDE SEDILE IN PU CON GUIDE
SEAT IN POLYURETHANE WITHOUT SLIDES SEAT IN POLYURETHANE WITH SLIDES
SITZ AUS POLYURETHAN OHNE SCHIENEN SITZ AUS POLYURETHAN MIT SCHIENEN
SED405XT

CARATTERISTICHE TECNICHE

+ Corsa molleggio: 85 mm.

* Regolazione peso: da 50 a 120 kg.
 Regolazione altezza: 60 mm.

« Soffietto di protezione

* Ammortizzatore idraulico

« Regolazione longitudinale: 180 mm.

« Imbottitura in poliuretano con telaio interno.

TECHNICAL FEATURES

« Suspension travel: 85 mm.

» Weight adjustment: 50 -120 kg.

* Height adjustment: 60 mm.

* Rubber Cover

* Hydraulic shockabsorber

« Longitudinal adjustment: 180 mm.

« Polyurethane foam upholstery with steel load-bearing frame.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

 Federungshub: 85 mm.

« Fahrergewichtseinstellung von 50 bis 120 kg.
» Héhenregulierung: 60 mm

* Hydraulischer Stossddmpfer

« Léngsregulierung: 180 mm.

« Polsterung PU mit integrierter Trdgerstruktur .
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SED605 MVH

CARATTERISTICHE TECNICHE

+ Corsa molleggio: 120 mm.

* Regolazione peso: da 50 a 120 kg.
* Regolazione altezza: 60 mm.

» Ammortizzatore idraulico

+ Base diritta o inclinata

* Regolazione longitudinale: 180 mm.
« Rivestimento in poliuretano

* Avvolgente
FEATURES

« Suspension travel: 120 mm.

» Weight adjustement: 50 -120 kg.
* Height adjustement: 60 mm.
 Hydraulic shockabsorber

* Horizontal or inclined plate

* Horizontal adjustement: 180 mm.
« Expanded polyurethane

* Wrap around

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
* Federungshub: 120 mm.
« Fahrergewichtseinstellung von 50 bis 120 kg.
« Hoéhenregulierung: 60 mm
* Hydraulischer Stossddmpfer
« Schrége oder horizontale Grunplatte
« Langsregulierung: 180 mm.
« Polsterung aus PU mit Armlehnen

SED605 SCL Q

8

B

SEDILE IN PU CON GUIDE SENZA MOLLEGGIO
SEAT IN POLYURETHANE WITH SLIDES WITHOUT SUSPENSION TRAVEL
SITZ AUS PU MIT FUHRUNG OHNE FEDERUNG
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SED805 MVH

CARATTERISTICHE TECNICHE

» Corsa molleggio: 120 mm.

» Regolazione peso: da 50 a 120 kg.

* Regolazione altezza: 60 mm.

* Ammortizzatore idraulico

« Base diritta o inclinata

* Regolazione longitudinale: 180 mm.

« Rivestimento in poliuretano o tessuto

« Optional: braccioli - prolungamento schienale

TECHNICAL FEATURES

« Suspension travel: 120 mm.

» Weight adjustment: 50 -120 kg.

* Height adjustment: 60 mm.

* Hydraulic shockabsorber

 Horizontal or inclined plate

« Longitudinal adjustment: 180 mm.

« Polyurethane or fabric upholstery

« Optional: arm rests - double seat back

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

* Federungshub: 120 mm.

« Fahrergewischtseinstellung von 50 bis 120 kg.

* Hoéhenregulierung: 60 mm

* Hydraulischer Stossddmpfer

« Schrége oder horizontale Grunadplatte

« Langsregulierung: 180 mm.

« Uberzug aus PU oder Stoff

« Sonderzubehdre: Armlehnen, Riicklehnenverldngerung

SED805 MVHT

SEDILE CON AMMORTIZZATORE IDRAULICO E RIVESTIMENTO IN
STOFFA

SEAT WITH HYDRAULIC DAMPER AND FABRIC UPHOLSTERY

SITZ MIT HYDRAULISCHEM STOSSDAMPFER UND STOFFUBERZUG

SED805 MVHB2T

SEDILE CON AMMORTIZZATORE IDRAULICO E RIVESTIMENTO
IN STOFFA E BRACCIOLI

SEAT WITH HYDRAULIC DAMPER AND FABRIC UPHOLSTERY
AND ARMRESTS

SITZ MIT HYDRAULISCHEM STOSSDAMPFER, STOFFUBERZUG
UND ARMLEHNEN.

SED805 MVHB2P SED805 MVHB2T

SEDILE CON AMMORTIZZATORE IDRAULICO E RIVESTIMENTO
IN POLIURETANO E BRACCIOLI

SEAT WITH HYDRAULIC DAMPER AND POLYURETHANE
UPHOLSTERY AND ARMRESTS

SITZ MIT HYDRAULISCHEM STOSSDAMPFER MIT
POLYURETHAN POLSTERUNG UND ARMLEHNEN.
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SED805 XTP

CARATTERISTICHE TECNICHE
« Corsa molleggio: 85 mm.

« Regolazione peso: da 50 a 120 kg.

* Regolazione altezza: 60 mm.

« Ammortizzatore idraulico

« Regolazione longitudinale: 180 mm.

« Soffietto di protezione

« Rivestimento in poliuretano

« Optional: braccioli - regolazione schienale

TECHNICAL FEATURES
« Suspension travel: 120 mm.
» Weight adjustment: 50 -120 kg.
* Height adjustment: 60 mm.
* Hydraulic shockabsorber
« Longitudinal adjustment: 180 mm.
* Rubber cover
« Polyurethane upholstery
« Optional: arm rests - seat back adjustement
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN 500
 Federungshub: 85 mm.
« Fahrergewichtseinstellung von 50 bis 120 kg.
« Héhenregulierung: 60 mm
* Hydraulischer Stossddampfer
« Ladngsregulierung: 180 mm.
« Polsterung aus PU
» Sonderzubehdre: Armlehnen, Riickenlehnenverstellung

/ o
SEDILE IN PU CON MOLLEGGIO A SOFFIETTO E BRACCIOLI I 300 I I__lﬂ)___l
SEAT IN POLYURETHANE WITH TELESCOPIC SUSPENSION AND ARMRESTS 380 470

SITZ AUS POLYURETHAN MIT TELESKOPISCHER FEDERUNG UND ARMLEHNEN

SED805 XTPSR1

SEDILE IN PU CON MOLLEGGIO A SOFFIETTO E REGOLAZIONE SCHIENALE
SEAT IN POLYURETHANE WITH TELESCOPIC SUSPENSION, WITH BACK SEAT
ADJUSTMENT

SITZ AUS POLYURETHAN MIT TELESKOPISCHER FEDERUNG, MIT
RUCKLEHNENVERSTELLUNG

SED805 XTT

SEDILE IN TESSUTO CON MOLLEGGIO A SOFFIETTO
SEAT WITH FABRIC UPHOLSTERY AND TELESCOPIC SUSPENSION
SITZ AUS STOFF MIT TELESKOPISCHER FEDERUNG

SED805 XTTB2

SEDILE IN TESSUTO CON MOLLEGGIO A SOFFIETTO E BRACCIOLI
SEAT WITH FABRIC UPHOLSTERY, TELESCOPIC SUSPENSION AND ARMRESTS
SITZ AUS STOFF MIT TELESKOPISCHER FEDERUNG UND ARMLEHNEN

SED805 XTTSR1

SEDILE IN TESSUTO CON MOLLEGGIO A SOFFIETTO E REGOLAZIONE SCHIENALE
SEAT WITH FABRIC UPHOLSTERY, TELESCOPIC SUSPENSION, AND BACK SEAT
ADJUSTMENT

SITZ AUS STOFF MIT TELESKOPISCHER FEDERUNG UND VERSTELLBAR RUCKENLEHNE
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SED900 RT

CARATTERISTICHE TECNICHE

« Sedile a sospensione pneumatica

« Valvola pneumatica a comando manuale per una regolazione del peso
da 50 a 130 kg.

« Imbottitura in tessuto.

* Regolazione longitudinale: 180 mm.

» Corsa sospensione: 120 mm. Regolazione altezza: 60 mm.

* Ammortizzatore idraulico - compressore incorporato 12V.

« Soffietto di protezione

» Braccioli - prolungamento schienale

* Regolazione schienale - sospensione orizzontale

TECHNICAL FEATURES
« Seat with pneumatic suspension.
» Manual weight adjustment pneumatic valve from 50 to 130 kg.
« Fabric upholstery
« Longitudinal adjustment: 180 mm.
« Suspension travel: 120 mm. Height adjustment: 60 mm.
* Hydraulic shockabsorber - 12 V. Air compressor fitted
* Rubber cover
« Armrests - double seat back - seat back adjustment horizontal suspension.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

« Luftfederung

» Manuelle Fahrergewichtseinsetellung von 50 - 130 kg.

« Polsterung aus Stoff

« Langeverstellung: 180 mm

* Federungshub: 120 mm

» Héhenregulierung: 60mm.

* Hydraulischer Stossddmpfer, integrierter kompressor, 12V.
» Armlehnen - Rickenlehnenverlaengerung und-verstellung
* Horizontale Federung.

SED900 RTPR

SEDILE IN TESSUTO CON SOSPENSIONE PNEUMATICA, CON PIASTRA ROTANTE
SEAT WITH FABRIC UPHOLSTERY, PNEUMATIC SUSPENSION AND ROTARING PLATE
SITZ AUS STOFF MIT PNEUMATISCHER FEDERUNG MIT ROTIERENDPLATTE

SED900 RTPU

SEDILE IN PU E SOSPENSIONE PNEUMATICA SENZA APPOGGIATESTA,

CON BRACCIOLI

SEAT IN POLYURETHANE AND PNEUMATIC SUSPENSION AND ARMERESTS
WITHOUT HEADREST

SITZ AUS POLYURETHAN MIT PNEUMATISCHER FEDERUNG UND ARMLEHNEN
OHNE KOPFSTUTZEN

SED900 RTPUPR

SEDILE IN PU CON MOLLEGGIO PNEUMATICO E PIASTRA ROTANTE

SEAT IN POLYURETHANE AND PNEUMATIC SUSPENSION, WITH ROTARING
PLATE

SITZ AUS POLYURETHAN MIT PNEUMATISCHER FEDERUNG MIT
ROTIERENDPLATTE

4
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SED900 ST

CARATTERISTICHE TECNICHE

+ Sedile a sospensione meccanica molle elicoidali.

» Regolazione del peso da 50 a 130 kg.

* Imbottitura in tessuto.

* Regolazione longitudinale: 180 mm.

« Corsa sospensione: 120 mm. Regolazione altezza: 60 mm.
» Ammortizzatore idraulico.

« Soffietto di protezione

* Braccioli - prolungamento schienale

+ Regolazione schienale - sospensione orizzontale

TECHNICAL FEATURES

» Mechanical suspension seat with helicoidal springs.
» Manual weight adjustment from 50 to 130 kg.

« Fabric upholstery

« Longitudinal adjustment: 180 mm.

« Suspension travel: 120 mm.

* Height adjustment: 60 mm.

* Hydraulic shockabsorber.

* Rubber cover

» Armrests - double seat back - seat back adjustment horizontal suspension.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
» Mechanische Federung mit spiral Federn.
« Fahrergewichtseinstellung von 50 bis 130 kg.
* Polsterung aus Stoff
* Langsverstellung: 180 mm
* Federungshub: 120 mm
« Hoéhenregulierung: 60 mm.
* Hydraulischer Stossddampfer.
« Armlehnen, Riickenlehnenverldngerung und verstellung
« Horizontale Federung.

580

250

830

390

SED900 STPR

SEDILE IN TESSUTO CON SOSPENSIONE MECCANICA, REGOLAZIONE
SCHIENALE BRACCIOLI E PIASTRA ROTANTE

SEAT WITH FABRIC UPHOLSTERY AND MECHANIC SUSPENSION, BACK SEAT
ADJUSTMENT, ARMRESTS AND ROTARING PLATE

SITZ AUS STOFF MIT MECHANISCHER FEDERUNG,

VERSTELLBARER RUCKENLEHNE, ARMLEHNEN UND ROTIERENDPLATTE

SED900 STPU

SEDILE IN PU SENZAAPPOGGIATESTA, CON BRACCIOLI
SEAT IN POLYURETHANE, WITH ARMRESTS, WITHOUT HEADREST
SITZ AUS PU, MIT ARMLEHNEN, OHNE KOPFSTUTZE

SED900 STPUPR

SEDILE IN PU CON SOSPENSIONE MECCANICA, SENZA APPOGGIATESTA,
CON BRACCIOLI E PIASTRAROTANTE

SEAT IN PU WITH MECHANICAL SUSPENSION, WITH ARMRESTS AND
ROTARING PLATE WITHOUT HEADREST

SITZ AUS PU MIT MECHANISCHER FEDERUNG, UND ARMLEHNEN UND
ROTIERENDPLATTE, OHNE KOPFSTUTZE

64
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MARMITTE
SMALTED MUFFLERS
SCHALLDAMPFER
ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO:
PASSEND ZU:
DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE
ART DESCRIPTION APPLICATIONS ~ ORIGINAL REF.
BESCHREIBUNG ANWENDUNGEN ORIGINALER ART.NR)
SILENZIATORE CON COPERCHIO @ INT. MM 46 SIL.FIAT250 5011631
LUNGHEZZA 730 MM - SENZA PARAPIOGGIA AL 670
FASCETTAMS775 F AGRIFUL 4957068
MS762 MUFFLER WITH COVER INTERNAL DIAMETER MM 46 FIATMUFFLER 4982306
LENGTH 730 MM - WITHOUT RAIN COVER 250 UPTO
CLAMP MS 775F 670 AGRIFUL 597983
SCHALLDAMPFER MIT DECKEL INNENDURCHMESSER MM 46 SCHALLDAMPFER =~ 4958660
LANGE 730 MM - OHNE REGENDECKEL FIAT 250 BIS 670 4980843
SCHELLE MS 775F AGRIFUL
DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE
ART DESCRIPTION APPLICATIONS ~ ORIGINAL REF,
BESCHREIBUNG ANWENDUNGEN ORIGINALER ARTNR|
SILENZIATORE CON PARAPIOGGIA @ INT. MM 46 SIL. FIAT 250
LUNGHEZZA 675 MM AL 670 AD/4 5011657
PARAPIOGGIA MS899 - FASCETTA MS775F AGRIFUL
4981162
MS762B MUFFLER WITH RAIN COVER FIAT MUFFLER
INTERNAL DIAMETER MM 46 250 UPTO 4981062
LENGTH 675 MM - CLAMP MS 775F 670 AD/4 AGRIFUL
) 4998293
SCHALLDAMPFER MIT REGENDECKEL SCHALLDAMPFER
INNENDURCHMESSER MM 46 - LANGE 730 MM FIAT 250 BIS 670 597984
REGENDECKEL MS 899 - SCHELLE MS775F AD/4 AGRIFUL
DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE
ART DESCRIPTION APPLICATIONS ~ ORIGINAL REF.
BESCHREIBUNG ANWENDUNGEN ORIGINALER ART.NR)
SILENZIATORE INTERASSE FLANGIA 70 MM SIL. FIAT
1220/C - 1355/C
MUFFLER FLANGE INTERAXLE 70 MM FIAT MUFFLER 79000519
MS798 1220/C - 1355/C
SCHALLDAMPFER ZWISCHENACHSENFLANSCH 70 MM SCHALLDAMPFER
FIAT
1220/C - 1355/C
DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE
ART DESCRIPTION APPLICATIONS ~ ORIGINAL REF.
BESCHREIBUNG ANWENDUNGEN ORIGINALER ARTR|
SILENZIATORE INTERASSE FLANGIA 90 MM SIL. FIAT
LUNGHEZZA 1190 MM FL/AD/BD
12/14/18/20
4980957
MS791 MUFFLER FLANGE INTERAXLE 70 MM FIAT MUFFLER
LENGTH 1190 MM FL/AD/BD 4960245
12/14/18/20
] 591142
SCHALLDAMPFER ZWISCHENACHSENFLANSCH 70 MM SCHALLDAMPFER
LANGE 1190 MM FIAT FUAD/BD 12/
14/48/20

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE
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ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO:
PASSEND ZU:

DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE
ART DESCRIPTION APPLICATIONS ~ ORIGINAL REF.
BESCHREIBUNG ANWENDUNGEN  ORIGINALER ART.NR|
SILENZIATORE CON COPERCHIO @ INT. MM 46 SIL. FIAT 315
LUNGHEZZA 675 MM AL 411/451C
FASCETTAMST775 F
MS774 MUFFLER WITH COVER INTERNAL DIAMETER MM 46 FIATMUFFLER 589710

LENGTH 675 MM 315UPTO

CLAMP MS 775F 411/451C 4981062

SCHALLDAMPFER MIT DECKEL INNENDURCHMESSER MM 46 SCHALLDAMPFER
LANGE 675 MM FIAT 315 BIS
SCHELLE MS 775F 411/451C

DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE I

ART DESCRIPTION APPLICATIONS ~ ORIGINAL REF.
BESCHREIBUNG ANWENDUNGEN ORIGINALER ARTNR]
SILENZIATORE QUADRO FIAT @ INT. MM 46 SIL. FIAT 570
FASCETTAMS775 F 580 670 680 780
SERIE 65/66
MS787 FIAT SQUARE MUFFLER INTERNAL DIAMETER MM 46 FIATMUFFLER 4997325
CLAMP MS 775F 570 580 670 680
78065/66 SERIES 5100920
VIERECKIGER SCHALLDAMPFER FIAT SCHALLDAMPFER
INNENDURCHMESSER MM 46 FIAT 570580 670
SCHELLE MS 775F 680 780 SERIE 65/66
DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE
ART DESCRIPTION APPLICATIONS ~ ORIGINAL REF;
BESCHREIBUNG ANWENDUNGEN  ORIGINALER ARTR|
SILENZIATORE QUADRO FIAT @ INT. MM 60 SILTIPOORIGINALE 5123236
LUNGHEZZA 820 MM PER FIAT 850/S AL 1380 51 ?;:3;:)/ "
FASCETTAMS799 F SERIE 90 SERIE F 2007485
5101709
MS799 FIAT SQUARE MUFFLER INTERNAL DIAMETER MM 60  FIAT MUFFLER 5152184
LENGTH 820 MM ORIGINAL TYPE 850/~ 5109915
CLAMP MS 775F UPTO 1380 90 SERIES ~ 5134339
F SERIES 5111563/65
) ] 51116897/99
VIERECKIGER SCHALLDAMPFER FIAT INNENDURCHMESSER MM 60 SCHALLDAMPFER 498747
LANGE 820 MM ORIGINALER TYPFURFIAT 5111661
SCHELLE MS 775F 850/SBIS 1380 SERIEY) 4987876
SERIEF 5144945
DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE
ART DESCRIPTION APPLICATIONS ~ ORIGINAL REF.
BESCHREIBUNG ANWENDUNGEN  ORIGINALER ARTR|
SILENZIATORE FIAT @ INT. MM 44 SIL. FIAT FL/AD4
LUNGHEZZA 960 MM UT.FL4/D/D/L
FASCETTAMS 711F
MS711 FIAT MUFFLER INTERNAL DIAMETER MM 44 FIATMUFFLER = 298384
LENGTH 960 MM FL/AD4 79018848
CLAMP MS 711F UT.FL4/D/D/L
SCHALLDAMPFER FIAT INNENDURCHMESSER MM 44 ~ SCHALLDAMPFER
LANGE 960 MM FIAT FL/AD4
SCHELLE MS 711F UT.FL4/D/D/L

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE
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ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO:
PASSEND ZU:
DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE
ART DESCRIPTION APPLICATIONS ~ ORIGINAL REF.
BESCHREIBUNG ANWENDUNGEN ORIGINALER ARTAR
SILENZIATORE FIAT @ INT. MM 60 CON PARAPIOGGIA SIL. FIAT 50
LUNGHEZZA 530 MM 5560 70 80
FASCETTA MS729 F FL/AD/5/7
MS707 FIAT MUFFLER INTERNAL DIAMETER MM 60 WITH FIATMUFFLER  sp0740
RAINCOVER - LENGTH 530 MM 50 55 60 70
CLAMP MS 729 F 80 FL/AD/5/7 554317
SCHALLDAMPFER FIAT INNENDURCHMESSER MM 60 MIT SCHALLDAMPFER
REGENDECKEL LANGE 530 MM FIAT 50 55 60 70
SCHELLE MS 729F 80 FL/AD/5/7
DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE
ART DESCRIPTION APPLICATIONS ~ ORIGINAL REF.
BESCHREIBUNG ANWENDUNGEN ORIGINALER ARTAR
SILENZIATORE SCARICO LATERALE TIPO VIGNETO/  TRATTORE
FRUTTETO @ INT. ATTACCO MM 46 FIAT SERIE 66
LUNGHEZZA 440 MM
MS800SM  MUFFLER LATERAL EXHAUST VINEYARD AND FIAT 66 SERIES 5127341
ORCHARD TYPE JOINT INTERNAL DIAMETER MM 46 TRACTORS
LENGTH 440 MM
SCHALLDAMPFER SEITENAUSPFUFF WEINBERG UND SCHLEPPER
OBSTGARTENTYP KUPPLUNGSINNENDURCHVESSER MM 46 FIAT SERIE 66
LANGE 440 MM
DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE
ART DESCRIPTION APPLICATIONS ~ ORIGINAL REF.
BESCHREIBUNG ANWENDUNGEN ORIGINALER ARTANR}
SILENZIATORE SMALTATO PER FIAT @ INT. TRATTORI
ATTACCO MM 90 LUNGHEZZA 1245 MM FIAT SERIE
1580 1880 5109906
MS900SM  ENAMELLED MUFFLER FOR FIAT JOINT INTERNAL FIAT 1580 18880 5144355
DIAMETER MM 80 SERIES
LENGTH 1245 MM TRACTORS 5109907
5123288
EMAILLIERTER SCHALLDAMPFER FUR FIAT SCHLEPPER
KUPPLUNGSINNENDURCHMESSER MM 80 FIAT SERIE
LANGE 1245 MM 1580 1880
DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE
ART DESCRIPTION APPLICATIONS ~ ORIGINAL REF
BESCHREIBUNG ANWENDUNGEN ORIGINALER ART.NR|
SILENZIATORE SCARICO LATERALE IN BASSO TRATTORI
LUNGHEZZA 520 MM FIAT SERIE
FASCETTAMS 711F 65/66 50/80 5134942
MS910SM  MUFFLER LATERAL EXHAUST BELOW FIAT65/66 44905942
LENGTH 520 MM 50/80 SERIES
CLAMP MS 711F TRACTORS
SCHALLDAMPFER SEITENAUSPUFF UNTEN SCHLEPPER
LANGE 520 MM FIAT SERIE
SCHELLE MS 711F 65/66 50/80

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE
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ADATTABILE A:
ADAPTABLE TO:
PASSEND ZU:

DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE
ART DESCRIPTION APPLICATIONS ~ ORIGINAL REF.
BESCHREIBUNG ANWENDUNGEN ORIGINALER ART.NR{

SILENZIATORE TIPO CORTO ADATTABILE CON CURVA
INGR. DN 46 LUNGHEZZA 390 MM

ADAPTABLE MUFFLER SHORT TYPE WITH BENT - -
MS720C GEAR DN 46
LENGTH 390 MM

SCHALLDAMPFER KURZER TYP - ANPASSUNGSFAHIG MIT BOGEN
ZAHNRAD DN 46
LANGE 390 MM

ADATTABILE A:

ADAPTABLE TO:
PASSEND ZU:
DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE
ART DESCRIPTION APPLICATIONS ~ ORIGINAL REF.
BESCHREIBUNG ANWENDUNGEN ORIGINALER ARTAR|
SILENZIATORE ADATTABILE A TRATTORI SAME TRATTORI
@ INT. MM 50 VARI SAME
LUNGHEZZA 1170 MM
MUFFLER ADAPTABLE TO SAME TRACTORS VARIOUS SAME
MSEO01 INTERNAL DIAMETER MM 50 TRACTORS
LENGTH 1170 MM
SCHALLDAMPFER PASSEND ZU SAME SCHLEPPERN VERSCHIEDENE
INNENDURCHMESSER MM 50 SAME
LANGE 1170 MM SCHLEPPER
DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE
ART DESCRIPTION APPLICATIONS ~ ORIGINAL REF,
BESCHREIBUNG ANWENDUNGEN ORIGINALER ARTAR|
SILENZIATORE ADATTABILE A TRATTORI SAME TRATTORI
(TIPO CORTO) VARI SAME
@ INT. ATTACCO MM 65
MUFFLER ADAPTABLE TO SAME TRACTORS VARIOUS SAME :
MSEQ3/C  (SHORT TYPE) TRACTORS
JOINT INTERNAL DIAMETER MM 65
SCHALLDAMPFER PASSEND ZU SAME SCHLEPPERN VERSCHIEDENE
(KURZER TYP) SAME
KUPPLUNGSINNENDURCHMESSER MM 65 SCHLEPPER
DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE
ART DESCRIPTION APPLICATIONS ~ ORIGINAL REF.
BESCHREIBUNG ANWENDUNGEN ORIGINALER ARTAR|
SILENZIATORE ADATTABILE A TRATTORI SAME TRATTORI
@ INT. ATTACCO MM 75 VARI SAME
LUNGHEZZA 850 MM
MUFFLER ADAPTABLE TO SAME TRACTORS VARIOUS SAME :
MSEQ4/C  jo/nT INTERNAL DIAMETER MM 75 TRACTORS
LENGTH 850 MM
SCHALLDAMPFER PASSEND ZU SAME SCHLEPPERN VERSCHIEDENE
KUPPLUNGSINNENDURCHMESSER MM 75 SAME
LANGE 580 MM SCHLEPPER

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE
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ADATTABILE A:

ADAPTABLE TO:

PASSEND ZU:

LANDINI /| MF

DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE
ART DESCRIPTION APPLICATION ~ ORIGINAL REF.
BESCHREIBUNG VERWENDUNG  ORIGINALER HINW.
SILENZIATORE @ INT. ATTACCO MM 46 LANDINI 5000
LUNGHEZZA 720 MM MF200/244
MS794 MUFFLER JOINT INTERNAL DIAMETER MM 46 LANDINI 5000 = 0973083
LENGTH 720 MM MF200/244
SCHALLDAMPFER KUPPLUNGSINNENDURCHMESSER MM 46 LANDINI 5000
LANGE 720 MM MF200/244
DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE
ART DESCRIPTION APPLICATION ~ ORIGINAL REF.
BESCHREIBUNG VERWENDUNG  ORIGINALER HINW.
SILENZIATORE @ INT. ATTACCO MM 55 LANDINI GOMMATI
LUNGHEZZA 1130 MM LANDINI WHEELED
LANDINI SCHLEPPER
5500R 5830 6500 898228
MUFFLER JOINT INTERNAL DIAMETER MM 55 6550 6830DT 883007
MSLO1 LENGTH 1130 MM LANDINI CINGOLAT iz
LANDINI CRAWLERS M21427799
) RAUPENSCHLEPPER
SCHALLDAMPFER KUPPLUNGSINNENDURCHMESSER MM 55 |y
LANGE 1130 MM 55004830 5830 6830 7630
8500
DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE
ART DESCRIPTION APPLICATION ~ ORIGINAL REF.
BESCHREIBUNG VERWENDUNG  ORIGINALER HINW.
SILENZIATORE CORTO ALT. COFANO FINOAHP 60  TRATTORI VARI LANDINI
@ INT. ATTACCO MM 55 MFFINOAHP 60
LUNGHEZZA 400 MM
MSLO1C SHORT MUFFLER UP TO 60 HP VARIOUS LANDINVF =
JOINT INT. @ MM 55 TRACTORS UP TO HP 60
LENGTH 400 MM
KURZER SCHALLDAMPFER HAUBENNIVEAU VERSCHIEDENE
LANGE 400 MM BIS PS 60 LANDINI-MF
KUPPLUNGSINNENDURCHMESSER MM 55 SCHLEPPER BIS PS 60
DESCRIZIONE APPLICAZIONI  RIF. ORIGINALE
ART DESCRIPTION APPLICATION ~ ORIGINAL REF.
BESCHREIBUNG VERWENDUNG ~ ORIGINALER HINW.
SILENZIATORE CORTO ALT. COFANO TRATTORI VAR
O INT. ATTACCO MM 55 LANDINI-MF
LUNGHEZZA 300 MM
MSL06 SHORT MUFFLER VARIOUS LANDINI- -
JOINT INT. @ MM 55 MF TRACTORS
LENGTH 300 MM
KURZER SCHALLDAMPFER HAUBENNIVEAU VERSCHIEDENE
LANGE 300 MM LANDINI-MF
KUPPLUNGSINNENDURCHMESSER MM 55 SCHLEPPER

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE

4
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A COLLARI PER MARMITTE
CLAMP FOR MUFFLERS
AUSPUFFKLEMMEN

MS736F FASCETTA -CLAMP - SCHELLE @ 55/60 FIAT
MS711F FASCETTA - CLAMP - SCHELLE @ 44 MS711 - MS910SM
MS775F FASCETTA - CLAMP - SCHELLE @ 45 MS774 - MS762 - MS787
MS799F FASCETTA - CLAMP - SCHELLE @ 60 MA799

RAC36 @ 36 MM - FILETTO -GEWINDE - THREAD M8
RAC40 @ 40 MM - FILETTO -GEWINDE - THREAD M8
RAC45 @ 45 MM - FILETTO -GEWINDE - THREAD M8
RAC52 @ 52 MM - FILETTO -GEWINDE - THREAD M8
RAC60 @ 60 MM - FILETTO -GEWINDE - THREAD M8
RAC65 @ 65 MM - FILETTO -GEWINDE - THREAD M8

TUBI PER MARMITTE MS787-799
TUBES FOR MUFFLERS MS787-799
ROHRE FUR AUSPUFFE

CURVO CORTO
MS787C CURVED SHORT 45 500 MS787
GEBOGEN KURZ

CURVO LUNGO
MS787CL CURVED LONG 45 700 MS787
GEBOGEN LANG

DRITTO
MS787D STRAIGHT 45 800 MS787
GERADE

CURVO CORTO
MS799C CURVED SHORT 60 450 MS799
GEBOGEN KURZ

CURVO LUNGO
MS799CL CURVED LONG 60 600 MS799

GEBOGEN LANG

DRITTO
MS799D STRAIGHT 60 750 MS799

GERADE
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PARAPIOGGIA
PROTECTION FOR MUFFLER
SCHUTZ FUR AUSPUFFE

BSPG899 PARAPIOGGIA - COVER - DECKEL @ 40/43
BSPG899/1 PARAPIOGGIA - COVER - DECKEL @ 48/51
BSPG890 PARAPIOGGIA - COVER - DECKEL @ 60/63

SUPPORTI ANTIVIBRANTI

VIBRATION-DAMPERS
VIBRATIONS DAMPFER
R OF
(fil. MA)
RA2015SB 50 4 20 15 14 6MA H c
RA2025SB 30 5 20 25 14 6MA
RA2520SB 60 6 25 20 18 8MA - B
RA3020SB 60 6 30 20 23 8MA } c
RA3030SB 80 8 30 30 23 8MA l
RA4030SB 120 16 40 30 23 10MA [—‘Z’ A
RA5045SB 160 17 50 45 27 10MA
oF
{fil. MA)
c
- B
SRR
RA1215SB - - 12 15 4MA 7 10 : c i
RA2420SB 50 2 24 20 6MA 10 10 ;
RA403019SB 80 4 40 30 8MA 19 20 Zi
RA403027SB 110 5 40 30 8MA 27 20
SF
{fil. MA)
C
B
os
TA
RA4030SBMF 100 5 40 30 8MA 30 20
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SUPPORTI ANTIVIBRANTI
VIBRATION-DAMPERS
VIBRATIONS DAMPFER

RA38SBTC/

RA48SBTC/2 48 30 40 8MA 10
RA48SBTC/3 48 30 40 8MA 20
RA48SBTC/4 48 30 40 10MA 18
RA48SBTC/5 48 30 40 10MA 16

RA21SBP/1 21 17 28 6MA
RA25SBP/2 25 22 15 6MA
RA30SBP/3 30 14 28 8MA
RA40SBP/4 40 30 20 8MA
RA40SBP/5 40 60 28 8MA
RA40SBP/6 40 60 28 10MA
RA60SBP/7 60 60 27 10MA
RA95SBP/8 95 85 28 16MA

SUPPORTI ANTIVIBRANTI
VIBRATION-DAMPERS
VIBRATIONS DAMPFER

1
RA62SBCA 200 62 10 8 30 85 100 h“'*ﬂ;::'x/")
RA92SBCA 350 92 16 10 45 110 130 k g
RA119SBCA 600 119 24 16 50 160 190
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TABELLA DI IDENTIFICAZIONE ALBERI CARDANICI ]
IDENTIFICATION OF DRIVE SHAFTS

IDENTIFIZIERUNG DER GELENKWELLEN

]> ‘
é
=

Ty ) |

BO1 12 16 210 18 172 320 22 54 265 35 32,5 2,6
B02 15 21 270 23 31 220 450 23,8 61,3 29 4 36 3,2
B03 22 30 390 35 47 330 640 27 70 36 3,2 43,5 3,4
B04 26 35 460 40 55 380 780 27 746 36 4,5 43,5 3,4
B05 35 47 620 54 74 520 1050 30,2 80 45 4 51,6 3
B06 47 64 830 74 100 710 1450 30,2 92 45 4 54 4
B07 55 75 970 87 118 830 1800 35 94 45 5,5 54 4
B08 70 95 1240 110 150 1050 2250 35 106,5 54 4 61 4

P06 47 64 830 74 100 710 1450 30,2 92 35-12 54
P07 55 75 970 87 118 830 1800 35 94 40-14 61 3,5
70 95 1240 110 150 1050 2250 35 106,5 40-14 61 3,5

o @

m

LO1 12 16 210 18 175 22 54,8 235 31 3,6 39 28 850

L23 20 27 355 31 42 295 23,8 61,3 345 40 4 41 48 3 1.550
LO4 28 38 500 44 60 415 27 746 345 40 4 41 48 3 1.550
L46 28 38 500 44 60 415 27 74,6 395 49 45 48 575 4 2.300
LO5 39 53 695 61 83 580 32 76 39,5 49 45 48 575 4 2.300
L67 1175 36 89 395 49 45 48 575 4 2.300

-
---—--------_

T05 39 53 695 61 83 580 32 76 51 37 - 61 47 45 3.000
T67 66 90 1175 102 139 975 36 89 51 37 - 61 47 45 3.000
T09 79 107 1400 122 166 1165 42 104 61 47 45 715575 5 6.000
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ALBERI CARDANICI CON PROTEZIONI OMOLOGATE SERIE B
CONFORMI ALLA DIRETTIVA CEE 89/392

PTO DRIVE SHAFTS CONFORM TO ECC DIRECTIVE 89/392 - SERIES B
GELENKWELLEN MIT SCHUTZ NACH EWG NORM 89/392 - SERIE B

1,3/8™- 6 1,3/8™- 6
L= LUNGHEZZA FRA CENTRI CROCIERA - ALBERO CHIUSO.
CENTRE TO CENTRE UNIVERSAL JOINT LENGHT - SHAFT COMPRESSED.
LANGE MITTE - MITTE KREUZGELENK - GELENKW. ZUSAMMENGESCHOBEN.
tipo 041 051 061 071 081 091 101
T:Vp
size L= 410 510 610 710 810 910 1010
M 594 694 794 894 994 1094 1194
B 01
ART BB01041AA1010 BB01051AA1010 BBO01061AA1010 BB01071AA1010 BB01081AA1010 BB10191AA1010 BBO01101AA1010
M 604 704 804 904 1004 1104 1204
B 02
ART BB02041AA1010 BB02051AA1010 BB02061AA1010 BB02071AA1010 BB02081AA1010 BB02091AA1010 BB02101AA1010
M 614 714 814 914 1014 1114 1214
B 03
ART BB03041AA1010 BB03051AA1010 BB03061AA1010 BBO03071AA1010 BB03081AA1010 BB03091AA1010 BBO03101AA1010
M 628 728 828 928 1028 1128 1228
B 04
ART BB04041AA1010 BB04051AA1010 BBO04061AA1010 BB04071AA1010 BB04081AA1010 BB04091AA101 BB04101AA1010
M 734 834 934 1034 1134 1234
B 05 -
ART BB05051AA1010 BB05061AA1010 BBO05071AA1010 BB05081AA1010 BB05091AA1010 BBO05101AA1010
M 954 1054 1154 1254
B 06 - - -
ART BB06071AA1010 BB06081AA1010 BB06091AA1010 BB06101AA1010
M 954 1054 1154 1254
B 07 - - -
ART BB07071AA1010 BB07081AA1010 BB07091AA1010 BB07101AA1010
M 1060 1160 1260
B 08 - - - -
ART BB08081AA1010 BBO08091AA1010 BB08101AA1010
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ALBERI CARDANICI CON PROTEZIONI OMOLOGATE SERIE “P”
CONFORMI ALLA DIRETTIVA CEE 89/392
PTO DRIVE SHAFTS CONFORM TO ECC DIRECTIVE 89/392 - SERIE P
GELENKWELLEN MIT SCHUTZ NACH EWG NORM 89/392 - SERIE P

1,3/8"- 6

.Qi

LUNGHEZZA FRA CENTRI CROCIERA - ALBERO CHIUSO.

CENTRE TO CENTRE UNIVERSAL JOINT LENGHT - SHAFT COMPRESSED.

LANGE MITTE - MITTE KREUZGELENK - GELENKW. ZUSAMMENGESCHOBEN.

tipo
typ

size

P 06

P 07

P 08

061

610

854
BP06061AA1010

854
BP07061AA1010

086

860

1104
BP06086AA1010

1104
BP07086AA1010

1104
BP08086AA1010

101

1010

1254
BP06101AA1010

1254
BP07101AA1010

1254
BP08101AA1010

ALBERI CARDANICI CON PROTEZIONI OMOLOGATE SERIE “T” CONFORMI ALLA DIRETTIVA CEE 89/392

PTO DRIVE SHAFTS CONFORM TO ECC DIRECTIVE 89/392 - SERIE P
GELENKWELLEN MIT SCHUTZ NACH EWG NORM 89/392 - SERIE P

L= LUNGHEZZA FRA CENTRI CROCIERA - ALBERO CHIUSO.
CENTRE TO CENTRE UNIVERSAL JOINT LENGHT - SHAFT COMPRESSED.

LANGE MITTE - MITTE KREUZGELENK - GELENKW. ZUSAMMENGESCHOBEN.

tipo
typ
size

T 05

T 67

T 09

061

610

834
BT05061AA1010

081
810
1034
BT05081AA1010
1054
BT67081AA1010
1062
BT09081AA1010

101

1010

1234
BT05101AA1010

1254
BP67101AA1010

1262
BP09101AA1010
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ALBERI CARDANICI CON PROTEZIONI OMOLOGATE SERIE “L”
CONFORMI ALLA DIRETTIVA CEE 89/392

PTO DRIVE SHAFTS CONFORM TO ECC DIRECTIVE 89/392 - SERIES L
GELENKWELLEN MIT SCHUTZ NACH EWG NORM 89/392 - SERIE L

.
!

| E} 1,3/8”-6

T
i

1,3/8”-6 M |

L= LUNGHEZZA FRA CENTRI CROCIERA - ALBERO CHIUSO.
CENTRE TO CENTRE UNIVERSAL JOINT LENGHT - SHAFT COMPRESSED.
LANGE MITTE - MITTE KREUZGELENK - GELENKW. ZUSAMMENGESCHOBEN.

tipo 046 056 061 081 086 101 121
typ
size L= 460 560 610 810 860 1010 1210
M 644 744 794 994 1044 1194 1394
L 01
ART  BLO1046AA1010 BLO1056AA1010 BLO1061AA1010 BLO1081AA1010 BLOT086AA1010 BLO1101AA1010 BLOT121AA1010
M 654 754 804 1004 1054 1204 1404
L 23
ART  BL23046AA1010 BL23056AA1010 BL23061AA1010 BL23081AA1010 BL23086AA1010 BL23101AA1010 BL23121AA1010
M 678 778 828 1028 1078 1228 1428
L 04
ART  BLO404GAA1010 BLO40S6AA1010 BLO40G1AA1010 BLOAOBTAA1010 BLO40SGAA1010 BLOA101AA1010 BLO4121AA1010
M 778 828 1028 1078 1228 1428
L 46 -
ART BL4G6056AA1010 BLAG0G1AA1010 BLAGOBIAA1010 BLAG0B6AA1010 BLAG101AA1010 BLAG121AA1010
M 834 1034 1084 1234 1434
L 05 - -
ART BL05061AA1010 BL05081AA1010 BL05086AA1010 BL05101AA1010 BL05121AA1010
M 1054 1104 1254 1454
L 67 - - -
ART BL67081AA1010 BL67086AA1010 BLG7101AA1010 BL67121AA1010

76



agrimex 129-144

3-02-2016 15:42 Pagina 131 $ ‘
- B i 3 = = . — g D v i I .

CROCIERE PER ALBERI CARDANICI CON
INGRASSATORE CENTRALE

UNIVERSAL JOINT WITH CENTRAL LUBRIFICATION
KREUTZGARNITUREN MIT ZENTRAL SCHMIERUNG

SERIEB - P SERIEL-T
jA

A B ART A B ART

18 47 B020040 18 47 B020040
19 52 B21640 22 50,2 B21540
22 50,2 B21540 22 54,8 B020140
22 54 B20140 23,8 61,3 B020240
23,8 61,3 B20240 27 70 B20340
27 70 B20340 27 74,6 B020440
27 74,6 B20440 30,18 92 B020640
29 80 B21340 30,2 106,5 B21140
30,2 80 B20540 32 76 B020540
30,2 92 B20640 34 90 B025640
30,2 106,5 B21140 35 96,8 B21840
34 106,5 B21240 35 106,5 B20840
35 94 B20740 36 89 B026740
35 96,8 B21840 42 104 B020940
35 106,5 B20840

41 108 B20940

41 118 B21040
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GHIERE PER PROTEZIONE SERIE B
RETAINERS FOR PTO SHAFT SHIELD SERIES B
GLEITRING FUR GELENKWELLENSCHUTZ SERIE B

GHIERA INTERNA e GHIERA ESTERNA ZEENY
INNER RETAINER {’f %@ %AJ |
e—A— OUTER RETAINER L
INNEN GLEITRING AUSSEN GLEITRING S
Dimens. Albero
Size Shaft A ART A ART
B 01 34,4 BG0130 40,4 BG0150
P1
B 02 40,4 BG0150 47,4 BG0220
B 03
P2 B 04 46,4 BG0330 53,4 BG0320
B 05 53.4 BG0430 62,4 BG0420
P3 B 06 68,4
B 07 59.4 BG0530 , BG0520
B 08
P4 B 09 68,4 BG0630 80,4 BG0620
B 10

GHIERE PER PROTEZIONE SERIEL - T
RETAINERS FOR PTO SHAFT SHIELD SERIES B
GLEITRING FUR GELENKWELLENSCHUTZ SERIE B

GHIERA INTERNA 2 GHIERA ESTERNA @
INNER RETAINER A OUTER RETAINER Sy
INNEN GLEITRING ST AUSSEN GLEITRING \E«g}L
Dimens. Albero
Size Shaft e SRl & Rl
L 01
P1 L 02 41,4 BG0150 41,4 BG0150
L 23
P2 L 03 50,4 BG0240 50,4 BG0240
L 04
L 46
P3 L-To5 62,4 BG0340 62,4 BG0340
L-Te67
P4 T 09 81,4 BG0440 81,4 BG0440
CATENA PER PROTEZIONI W
CHAINS FOR PTO SHAFT SHIELD SERIES B . ‘ Lmm. | ART
KETTE FUR GELENKWELLENSCHUTZ SERIE B
550 BC40
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TUBO CARDANICO IN BARRE DA 3.000 MM.
LENGTHS OF 3000 MM
LANGEN A 3000 MM

B 01 26,5 3,5 B60130B3 B 01 325 26 B60120B3
B 02 29 4 B60230B3 B 02 36 3,2 B60250B3
B 03 36 3,2 B60250B3 B 03 43,5 3,4 B60320B3
B 04 36 4,5 B60330B3 B 04 43,5 34 B60320B3
B 05 45 4 B60430B3 B 05 51,6 3 B60420B3
B 06 45 4 B60430B3 B 06 54 4 B60550B3
B 07 45 5,5 B60530B3 BoO7 54 4 B60550B3
3 (1 54 4 B60550B3 B 08 63 4 B60620B3
Bos 54 5 HEEELE B 09 63 4 B60620B3
| e 9 ST B0 66 56 B60720B3

LA 235 31 3,6 B60130L3 LB 30 39 28 B60120L3
LC 345 40 4 B60230L3 LD 41 48 3 B60220L3
LE 39,5 49 45 B60430L3 LF 48 575 4 B60320L3

B 61 47 45 B60120T3
TA 51 37 - B60130T3

TC 71,6 575 5 B60220T3

N.B.: | TUBI VENGONO FORNITI IN BARRE DA 3 METRI.
NOTE: LENGTHS OF 3000 MM.
ACHTUNG: LANGEN A 3000 MM.
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| SERIE-SERIESB |

FORCELLA PER TUBO INTERNO FORCELLA PER TUBO ESTERNO

INBOARD YOKE FOR INNER TUBE INBOARD YOKE FOR OUTER TUBE
RILLENGABEL FUR INNEN ROHR RILLENGABEL FUR AUSSEN ROHR
L D L D
| |
X A X ;A
. — | S
S S
tipo A ) D X L ART A s | D| X L ART
size
B 01 22 x 54 26,5 8 41 65 79 B50130B 32,5 8 47 65 79 B50120B
Bo02 23,8x61,3 29,0 8 47 71 82 B50230B 36,0 8 54 71 82 B50220B
B 03 27 x 70 36,0 8 54 80 85  B50330B 43,5 8 61 80 85 B50320B
B 04 27 x 74,6 36,0 8 54 85 98 B50430B 43,5 8 61 85 98 B50420B
B 05 30,2 x 80 45,0 10 61 89 96  B50530B 51,6 10 70 89 96 B50520B
B 06 30,2x92 450 10 67 106 105 B50630B 54,0 10 76 106 105 B50620B
B 7V 30,2x106,5 450 10 67 117 120 B51130B 540 10 76 117 120 B51120B
B 07 35 x 94 45,0 10 67 106 105 B50730B 54,0 10 76 106 105 B50720B
B8V 35x106,5 45,0 10 67 117 120 B51230B 54,0 10 76 117 120 B51220B
B08 35x106,5 54,0 12 76 117 120 B50830B 63,0 12 88 117 120 B50820B
B 09 41 x 108 54,0 12 76 121 130 B50930B 63,0 12 88 121 130 B50920B
B 10 41 x 118 54,0 12 76 131 136 B51030B 66,0 12 88 131 136 B51020B
SERIE - SERIES P L D
‘<—>‘ | —
] ‘
X A
A
|
Y
o A s | b x| L ART A | s | D| x L ART
size
P 05 30,2x80 35-Z12 10 61 89 96 B50530P 54x3 10 70 89 9 = B50520P
P 06 30,2x92 35-Z12 10 67 106 105 B50630P 54x3 10 76 106 105 B50620P
P 7V  30,2x106,5 40-Z14 10 67 117 120 B51130P 61x35 10 76 117 120 B51120P
P 07 35x94 40-Z14 10 67 106 105 B50730P 61x35 10 76 106 105 B50720P
P 8V 35x106,5 40-Z14 10 67 117 120 B51230P 61x35 10 76 117 120 B51220P
P 08 35x106,5 40-Z14 12 76 117 120 B50830P 61x35 12 88 117 120 B50820P
P 09 41x108 45-Z16 12 76 121 130 B50930P 69x5 12 88 121 130 B50920P
P 10 41x118 45-716 12 76 131 136 B51030P 69x5 12 88 131 136 B51020P
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QUIPI IENT |

SERIE - SERIES L

FORCELLA PER TUBO INTERNO FORCELLA PER TUBO ESTERNO
INBOARD YOKE FOR INNER TUBE INBOARD YOKE FOR OUTER TUBE
RILLENGABEL FUR INNEN ROHR RILLENGABEL FUR AUSSEN ROHR
L ) D L D
_ | eB \ | B
I €3 x »
B ol - R
;‘,‘;‘; AB S| D|X|L ART A B s b x| L ART
L01 22x548 235x31 8 47 65 79 B50130L 30 x 39 8 47 65 79 B50120L
L13 22x548 345x40 10 58 65 79 B51330L 41 x 48 10 58 65 79 B51320L
L02 238x61,3 235x31 8 47 71 8 B50230L 30 x 39 8 47 71 82 B50220L
L 23 238x61,3 345x40 10 58 71 82 B52330L 41 x 48 10 58 71 82 B52320L
L 03 27 x 70 345x40 10 58 80 85 B50330L 41 x 48 10 58 80 85 B50320L
L04 27x746 345x40 10 58 85 98 B50430L 41 x 48 10 58 85 98 B50420L
L46 27x746 395x49 10 70 85 98 B54630L 48 x 57,5 10 70 85 98 B54620L
L 05 32x76 395x49 10 70 89 96 B50530L 48 x 57,5 10 70 89 96 B50520L
L 56 34 x 90 395x49 10 70 89 96 B55630L 48 x 57,5 10 70 89 9 B55620L
L06 302x92 395x49 10 70 106 105 B50630L 48 x 57,5 10 70 106 105 B50620L
L7V 302x1065 395x49 10 70 106 120 B51130L 48 x 57,5 10 70 106 120 B51120L
L 67 36 x 89 395x49 10 70 106 105 B56730L 48 x 57,5 10 70 106 105 B56720L
L8V 35x1065 395x49 10 70 117 120 B51230L 48 x 57,5 10 70 117 120 B51220L
L ) 2 SERIE - SERIES T -t | 2
‘ L x gﬂh@—ja
= _>|S - - »\Q«
2";‘; A B | S| D|X L ART A B S| D | X | L ART
T05 32x76 51x37 10 70 89 96 B50530T 61 x 47 10 70 89 96 B50520T
T 56 34 x 90 51x37 10 70 89 96 B55630T 61 x 47 10 70 89 96 B55620T
T06  302x92 51x37 10 70 106 105 B50630T 61 x 47 10 70 106 105 B50620T
T7V 302x1065 51x37 10 70 106 120 B51130T 61 x 47 10 70 106 120 B51120T
T67 36 x 89 51x37 10 70 106 105 B56730T 61 x 47 10 70 106 105 B56720T
T8V 35x1065 51x37 10 70 117 120 B51230T 61 x 47 10 70 117 120 B51220T
T89 42 x 104 51x37 10 70 121 130 B58930T 61 x 47 10 70 121 130 B58920T
TO9  42x104 61x47 13 90 121 130 B50930T 715x575 13 90 121 130 B50920T
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PROTEZIONI PER ALBERI CARDANICI

PTO SHAFTS SHIELDS

GELENKWELLENSCHUTZ

SERIE B

CON GHIERE E 2 CATENE
WITH RETAINERS AND 2 CHAINS

MIT GLEITRING UND 2 KETTEN

*L = 860 *L=1010 *L=1210
Dimens. tipo I L1 L1 L1
size size Pt A (Chen ,}_O, B ART ART ART
650 800 1000
B 01
A 558 A 610 BP1B01086AA BP1B0101AA BP1B01121AA
P1 185 130 B 525 B- 2,25
’ ' 645 795 995
B 02
BP1B02086AA BP1B02101AA BP1B02121AA
P2 B 04 160 145 gf 212’2 'LE:_627 g’ o e %8
-7 -7 BP2B04086AA BP2B04101AA BP2B04121AA
598 748 948
B 05
BP3B05086AA BP3B05101AA BP3B05121AA
P3 180 170 /?;_75'5‘ '?;_821;55
e e 588 738 938
B 06
BP3B06086AA BP3B06101AA BP3B06121AA
P4 B 08 205 190 AB=_920£ "‘;_gfé) %8 e e
- v BP4B08086AA BP4B08101AA BP4B08121AA

* L= LUNGHEZZA FRA CENTRI CROCIERA - ALBERO CHIUSO.
CENTRE TO CENTRE UNIVERSAL JOINT LENGHT - SHAFT COMPRESSED.
LANGE MITTE - MITTE KREUZGELENK - GELENKW. ZUSAMMENGESCHOBEN.
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PROTEZIONI PER ALBERI CARDANICI
PTO SHAFTS SHIELDS
GELENKWELLENSCHUTZ

SERIE L

CON GHIERE E 2 CATENE

WITH RETAINERS AND 2 CHAINS
MIT GLEITRING UND 2 KETTEN

L - 860 L= 1010 L= 1210
Dimens. tipo i T/ L1 L1 L1
size size D | L2 i e LG B ART ART ART
645 795 995
P1 Lot 135 130 g‘f 2522 Qf 212'2
- T BP1L01086AA BP1L01101AA BP1L01121AA
603 753 953
P2 Lo 160 145 A" 212'2 "\B=_627g’
- - BP2L04086AA BP2L04101AA BP2L04121AA
583 733 933
P3 Lo5 180 170 '?;_725;55 “\;_821;55
-7 - BP3L05086AA BP3L05101AA BP3L05121AA
563 713 913
P4 T 09 205 190 AB=_929,50 "E:_%Gg’
-7 - BP4T09086AA BP4T09101AA BP4T09121AA

* L= LUNGHEZZA FRA CENTRI CROCIERA - ALBERO CHIUSO.
CENTRE TO CENTRE UNIVERSAL JOINT LENGHT - SHAFT COMPRESSED.
LANGE MITTE - MITTE KREUZGELENK - GELENKW. ZUSAMMENGESCHOBEN.
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FRIZIONE A DISCHI DISCHI
FRICTION CLUTCH 2 PLATES S E R I E L
REIBKUPPLUNG REIBSCHEIBEN
TIPO:
F1-F2
-1
U] ~
[4¢) g.
149 160
o
598G
ZES ]
[ IRSE G
T30
5852
=S&E£D
: = . Coppia
tipo | o | Friz. A L b | x Couple ART ART
size g clutch NM max.
L04 27x74,6 F1 1.3/8"-6 143 180 90 900 BF1B0438090B 141
L 05 1.3/8"-6 143 BF2L0538120B 220
1.3/8"-21 143 BF2L0521120B 221
S 1,346 149 200 % 1200 BF2L0534120B 229
T05 1.3/4"-20 149 BF2L0520120B 228
L 67 1.3/8"-6 BF2L6738120C 222
1.3/8"-21 BF2L6721120C 224
@9 P2 1,346 150 200 108 1200 BF2L6734120C 223
T67 1.3/4"-20 BF2L6720120C 225
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FRIZIONE A DISCHI DISCHI
FRICTION CLUTCH 4 PLATES SERIE B
REIBKUPPLUNG REIBSCHEIBEN

TIPO:

F3 - F4

5
‘§
2
..o S
Ofa o
geit
=293
HEEo
830
5ede
tipo = Friz. See
size M1 Clutoh A L D X Couple ART ART
— NM max
B 05
P05 30,8x80 F3 1.3/8"-6 161 180 90 1200 BF3B0538120B 160
Fa 1.3/8"-6 167 BF3B0638145B 161
1.3/4"-6 173 180 103 1450 BF3B0634145B 162
B 06
P06 30,2x92 1.3/8"-6 167 BF4B0638145B 170
Fa 1.3/8"-21 167 BF4B0621145B 185
1.3/4"-6 173 200 103 1450 BF4B0634145B 171
1.3/4"-20 173 BF4B0620145B 186
1.3/8"-6 167 BF3B0738150B 163
F3 1.3/4"-6 173 180 103 1500 BF3B0734150B 164
B 07
P07 35x94 1.3/8"-6 167 BF4B0738170C 172
1.3/8"-21 167 BF4B0721170C 187
F4 1.3/4"-6 173 200 103 1700 BF4B0734170C 173
1.3/4"-20 173 BF4B0720170C 188
1.3/8"-6 175 BF3B0838150B 165
F3 1.3/4"4-6 181 180 124 1500 BF3B0834150B 166
B 08
. 35x106,5 1.3/8"-6 175 BF4B0838200C 174
1.3/8"-21 175 BF4B0821200C 190
F4 1.3/4"-6 181 200 124 2000 BF4B0834200C 175
1.3/4"-20 181 BF4B0820200C 184
1.3/8"-6 196 BF4B0938200C 176
B 09 1.3/8"-21 196 BF4B0921200C 191
pog X108 F4 1,346 200 20 2000 BF4B0934200C 177
1.3/4"-20 202 BF4B0920200C 182
1.3/8"-6 188 BF4B1038200C 178
B 10 1.3/8"-21 188 BF4B1021200C 192
P10 41x118 Fa 1.3/4"-6 194 AR 2000 BF4B1034200C 179
1.3/4"-20 194 BF4B1020200C 183

85



agrimex 129-144 3-02-2016 15:42 Pagina 140 $

LIMITATORE A NOTTOLINI CON ATTACCO RAPIDO A BIGLIA QD
RADIAL PIN CLUTCH WITH QD LOCK, BALL TYPE
STERNATSCHE MIT KUGELVERSCHLUSS QD

B A
Rotazione indipendente
Indipendent rotation
Drehsinnunabhénging
N3 N4 NS
-1 OO0 OOOD OCOOO
J OO0 ‘D OOOO:U OOC)OOJ
S elete) OO0 Slelelele)
5
§
2
..o S
OFa o
gl
=293
4ssc
[T )
o
tipo | o~ ity (R goppila L | x A ART ART
size “g" Clutch Row l:‘lul\ﬁ e
N1 1 300 38 119 BN1L0138030 410
BOT  22x54 N2 2 600 57 138 BN2L0138060 420
N1 1 300 38 119 73 BN1L0238030 411
B 02 23,8x61,3 N2 2 600 57 138 BN2L0238060 421
N3 3 900 76 157 BN3L0238090 430
N2 2 600 57 142 1.3/8"-6 BN2L0438060 422
B04 27x74,6 N3 3 900 76 161 86 BN3L0438090 431
N4 4 1200 95 180 BN4L0438120 440
6 N3 3 900 76 165 BN3B0538090 333
P05 30,2x80 N4 4 1200 95 184 93 BN4B0538120 342
N5 5 1500 114 203 BN5B0538150 350
B 06 N3 3 900 76 171 BN3B0638090 334
P06 30,2x92 N4 4 1200 95 190 106 BN4B0638120 343
N5 5 1500 114 209 BN5B0638150 351
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LIMITATORE A BULLONE DI TRANCIO CON ATTACCO RAPIDO A PULSANTE
SHEAR BOLT CLUTCH WITH QUICK DISCONNECT PIN
SCHERBOLZENKUPPLUNG MIT SCHIEBESTIFT

A

X D -

3

\

2

.o S

o = )

S5

w » S

S 3o %

HassSa

Efge

RSEs

tipo = Cl. 8.8 Coppia

size Ilgll X L A R Din 931 Couple ART ART
1.3/8"-6 48 M6 900 BBTB02384806A 711
BO2 288618 71 106 agar  4g M6 900 BBTB02214806A 751
B o3 P 1.3/8"-6 40 M8 1300 BBTB03384008A 712
1.3/8"-21 40 M8 1300 BBTB03214008A 752
1.3/8"-6 55 M8 1700 BBTB04385508A 713
B o4 arxaa6 86 1.3/8"-21 55 M8 1700 BBTB04215508A 753
Bos o o iaee 46 M10 2100 BBTB05384610A 714
P 05 X 1.3/8"-21 46 M10 2100 BBTB05214610A 754
B 06 1.3/8"-6 55 M10 2500 BBTB06385510A 715
P 06 30,2x92 1.3/8"-21 55 M10 2500 BBTB06215510A 755
1.3/4"-6 55 M10 2500 BBTB06345510A 716
B o7 112 133 1.3/8"-6 49 M12 3000 BBTB07384912A 725
iy 35x94 1.3/8"-21 49 M12 3000 BBTB07214912A 765
1.3/4"-6 49 M12 3000 BBTB07344912A 726
B o8 1.3/8"-6 57 M12 3500 BBTB08385712A 717
P 08 35x106,5 1.3/8"-21 57 M12 3500 BBTB08215712A 757
124 145 1.3/4"-6 57 M12 3500 BBTB08345712A 718
B 09 1.3/8"-6 65 M12 4000 BBTB09386512A 719
P09 41x108 1.3/8"-21 65 M12 4000 BBTB09216512A 759
1.3/4"-6 65 M12 4000 BBTB09346512A 720
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RUOTA LIBERA CON ATTACCO RAPIDO A BIGLIA QD - ROTAZIONE DESTRA
OVERRUNNING CLUTCH WITH QD LOCK, BALL TYPE - RIGHT HAND ROTATION
FREILAUFKUPPLUNG MIT KUGELVERSCHLUSS QD - RECHTSDREHEND

L ' A
‘ Rotazione destra
X Right hand rotation
Rechtsdrehend
5
§
L1 I
e I 3
8=
TEE
= ()
» 93
S56G
SRS
€8s
SEs
. Coppia
e D X L | L1 A Couple ART ART
Size NM
1.3/8"-6 BR2L0138RD 620
BO1 2254 s 1.3/8"21 BR2L0121RD 632
1.3/8"-6 BR2L0238RD 622
S ® 1.3/821 BR2L0221RD 633
1.3/8"-6 BR2L0438RD 624
BO4 2748 8 1% 1.3/8"21 BR2L0421RD 634
B 05 30,2480 91 93 157 54 1.3/8"-6 3000 BR2B0538RD 514
P 05 X 1.3/8"-21 BR2B0521RD 516
B 06 1.3/8"-6 BR2B0638RD 521
pos 0292 106 167 1.3/8"21 BR2B0621RD 518
B 07 1.3/8"-6 BR2B0738RD 515
PoO7 35194 e 1.3/8"21 BR2B0721RD 517
B 08 351065 17 184 1.3/8"-6 BR2B0838RD 522
P08 ’ 1.3/8"21 BR2B0821RD 519
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FORCELLA CON ATTACCO RAPIDO A PULSANTE
QUICK-DISCONNECT YOKE WITH Q.D. PIN
AUFSTECKGABEL MIT SCHIEBESTIFT

o
X
Albero
tipo A X P L ART
size
1386 B10110
BO1 22 x 54 Ryips 65 16 92 B10112
B B10210
e 23.8x61.3 1.3/8"21 71 18 97 B10212
32x38x8 B10218
1,3/8"-6 B10310
B 03 27x70 1321 80 18 102 B10312
1386 B10410
B 04 27x74,6 Tegne 85 i 109 B10412
5 05 1.38"6 B10512
B 05 30,2x80 YA 89 20 e B10513
o I B10610
S 30,2x92 1,3/8"-21 106 20 122 B10612
1,3/4"-8 B10613
. . B11110
B 7V 30.2x106.5 1.3/8"21 117 20 125 B11112
1,3/4"-8 B11113
o F—. B10710
b oy 35x94 1,3/8"-21 106 20 122 B10712
1,3/4"-6 B10713
10812
B 08 1,3/8"-21
oo 35x106,5 e 117 20 125 B10813
1,3/4"-20 B10817
o
B 09 1,3/8"-21
B 09 41x108 L 121 gt 126 B10913
1,3/4"-20 B10917
11012
B10 1,3/8"-21
B 41x118 e 131 20 140 B11013
1,3/4"-20 B11017
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FORCELLA CON ATTACCO RAPIDO A PULSANTE
QUICK-DISCONNECT YOKE WITH Q.D. PIN
AUFSTECKGABEL MIT SCHIEBESTIFT

A
Albero =
tipo el A X P - ART
size 5
. B010110
Lot 22x54,8 e 65 16 92 B010112
1,3/8"-6 B010210
L23 2384613 e 7 18 o B010212
1386 B10310
L o3 27x70 1 521 80 18 102 B10312
1386 B010410
L o4 27x74,6 e 85 i 109 B010412
s 1386 B010510
Tos 32x76 1,3/8"-21 89 20 112 B010512
1,3/4"-6 B010513
1,3/8"-6
s , B015610
34x90 1,3/8"-21 89 20 112
T56 13/4"20 B015612
L 138 B10610
To6 30,2x92 1,3/8"-21 106 20 122 B10612
1,3/4"-6 B10613
T
L7V 1,3/8"-21
L 30,2x106,5 e ane 17 = 125 B11113
1,3/4"-20 B11117
. 386 B016710
Te7 36x89 1,3/8"-21 106 20 122 B016712
1,3/4"-6 B016713
. - B10810
Lo 35%106,5 1,3/8"-21 117 20 125 B10812
1,3/4"-6 B10813
B010912
T89 1,3/8"-21
T 42x104 T 121 20 126 B010913
1,3/4"-20 B010917

90



agrimex 145-160 7-02-2016 17:25 Pagina 145 $ ‘
p _ 5 e e -,. =
= ~— =)

TABELLA DI IDENTIFICAZIONE ALBERI CARDANICI OMOCINETICI GRANDANGOLARI
IDENTIFICATION TABLE OF WIDEANGLE CV PTO DRIVE SHAFT
IDENTIFIZIERUNGS TABELLE DER WEITWINKEL-GELENKWELLEN

e |, @?‘ﬁ O O

tipo U/min U/min A ‘ Y "*
size ]

Kw |CV-HP| Nm | Kw |CV-HP| Nm A B (¢ D A B S A B S
W 40
W 42 28 38 500 44 60 415 27 746 23,8 95 34,5 40 4 41 48 3
W 46
W 48 28 38 500 44 60 415 27 746 238 95 395 49 45 48 575 4
W 50
W 52 39 53 695 61 83 580 32 76 27 98 39,5 49 4,5 48 57,5 4
LG 117 102 1 7! 2 11 4 4 4 7 4
W 62 66 90 5 10 39 975 36 89 8 0 395 9 ,5 8 575

ALBERI CARDANICI OMOCINETICI GRANDANGOLARI. 1 GIUNTO OMOCINETICO LATO TRATTORE
WIDEANGLE CV PTO DRIVE SHAFTS WITH 1 CV JOINT AT TRACTOR SIDE
WEITWINKEL-GLEICHLAUF-GELENKWELLEN MIT 1 WEIW GELENK SCHLEPPER SEITIG

800

1,3/8™6 1,3/8"6
L=  LUNGHEZZA FRA CENTRI CROCIERA - ALBERO CHIUSO.
CENTRE TO CENTRE UNIVERSAL JOINT LENGHT - SHAFT COMPRESSED.
LANGE MITTE - MITTE KREUZGELENK - GELENKW. ZUSAMMENGESCHOBEN.
: o071 081 086 091 101
tipo
size L= 710 810 860 910 1010
M 928 1028 1078 1128
W 40
ART BW40071GA1010 BW40811GA1010 BW40086GA1010 BW40091GA1010
M 928 1028 1078 1128 1128
W 46
ART BW46071GA1010 BW46081GA1010 BW46086GA1010 BW46091GA1010 BW46101GA1010
M 1050 1100 1150 1250
W 50
ART - BW50081GA1010 BW50086GA1010 BW50091GA1010 BW50101GA1010
M 1054 1104 1154 1254
W 60
ART - BW60081GA1010 BW60086GA1010 BW60091GA1010 BW60101GA1010

91

4



agrimex 145-160

7-02-2016 17:25 Pagina 146 $

92

2 GIUNTI OMOCINETICI 80°
2 CV JOINTS
2 WEITW. GELENK

SERIE
WL

1,3/8"-6

1,3/8"-6 Uurﬂg '

{::“/

L= LUNGHEZZA FRA CENTRI CROCIERA - ALBERO CHIUSO.
CENTRE TO CENTRE UNIVERSAL JOINT LENGTH - SHAFT COMPRESSED.
LANGE MITTE - MITTE KREUZGELENK - GELENKW. ZUSAMMENGESCHOBEN.

071 081 086 091 101

M 928 1028 1078 1128
W 42
ART  BW42071GG1010 BW4281GG1010 BW4208GG1010 BW42091GG1010 =
M 928 1028 1078 1128
W 48
ART  BW48071GG1010 BW4801GG1010 BWA48086GG1010 BW48091GG1010
M 1066 1116 1166 1266
W 52
ART - BW5201GG1010 BW52086GG1010 BW52091GG1010 BW52101GG1010
M 1154 1254
W 62
ART - - - BW62091AA1010 BW62101AA1010
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PROTEZIONI PER GIUNTI OMOCINETICI. 1 GIUNTO OMOCINETICO LATO TRATTORE
SHIELDS FOR CV JOINTS - 1 CV - JOINT AT TRACTOR SIDE
SCHUTZ FUR WEITW. GELENK - 1 WEITW GELENK SCHLEPPERSEITIG

L1

LUNGHEZZA FRA CENTRI CROCIERA - ALBERO CHIUSO.

CENTRE TO CENTRE UNIVERSAL JOINT LENGTH - SHAFT COMPRESSED.
LANGE MITTE - MITTE KREUZGELENK - GELENKW. ZUSAMMENGESCHOBEN.

A=61,0
B=2,5

P2 W40

W46 A=755 A=815
P3

W50 B=25 B=2,5

A=75,5

P3 W60 B=25

ART

ART

ART

ART

L=860

513

BW2W40086GA

533

BW3W46086GA

498

BW3W50086GA

495

BW3W65086GA

L=1010

663

BW2W40101GA

686

BW3W46101GA

648

BW3W50101GA

640

BW3W65101GA

L=1210

863

BW2W40121GA

883

BW3W46121GA

848

BW3W50121GA

840

BW3W65121GA

L=1310

963

BW2W40131GA

983

BW3W46131GA

948

BW3W50131GA

940

BW3W65131GA

93





